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Roosewelt elnök rádióbeszédben
iiáborós szándékkal vádolta meg 

Európa egyes vezetőit
Kihirdette Amerika semlegességét minden 
háborút viselő más államokkal szemben

Az olasz-abesszin hadviselés európai visszahatásai
Londonból jelentik: Roosewelt amerikai 

elnök — merész újításként — pénteken este 
rádiócsevegés alakjában hozta nyilvánosságra 
a törvényhozás uj ülésszakát és megnyitó el­
nöki üzenetét. Az ellenzék ezért élesen támadja 
az elnököt.

Roosewelt beszédében kimutatta, hogy 
Í935 márciusában . indokolt volt a remény, 
hogy fokozatosan legyőzhető a kölcsönös biza­
lomnak, n kereskedelmi élet állandósulásának 
s a viták békés elintézésének akadálya. Ame­
rika a. jószomszédság politikáját folytatja. A 
baj a többi világrészeken van.

Európa -számos népének a vezetői el­
távolodtak a kölcsönös jóindulat irá­
nyától, amiről Amerikának tudomás/ 
kellett szereznie. A helyzet, a háború 
tragédiájához vezethető elérnek csiráit 

rejti magában.
A több: világrészben számos nemzet, megelé­
gedne a mostani határaival1 és szomszédaival. 
E nemzetek vezetőinek állandóan résen kell 
len tök más nemzetek vezetőivel szemben, akik 
rájuk törhetnek, inert a nemzetek nem fogad­
ják el a.?, emberiség tv.kés megjavítására in- 
■nyúló c ' eket. Ma kétségtelenül var. ok a söfcé- 
tenlátásra. önámitás lenne azt állítani, hogy a 
nemzetek nem értenek együtt az ő terjeszke­
désre törekvő vezetőikkel. A terjeszkedési tö­
rekvéseim és további háborúkból származó 
i g a zs.: g K e r e > é shen

a nemzet'’/, nem, elég türelmesek, hogy 
jogos céljaikat békés tárgyalások és 
■v: igazság érzethez való folyamodás 
utján érjék ed. Ezek az államok türel­
metlenségükkel visszatértek a régi, 

erőszakos módszerhez.
— Tudom — folytatta beszédét Roosewelt, 

— hogy alaposan megfontolt szavaim nem 
népszerűek ama nemzetek •- -5tt. amelyek az 
utóbbi eljárást választották, de megértésre 
találnak azoknál a nemzeteknél, amelyek

őszintén kívánják a békét. A jóindulat politi­
kájának csak az emberiség 10—15 százaléka 
á.ll útjában. Ezek miatt hiúsult meg a leszere­
lés. ezért növekedett meg annyira a nemzetek 
fegyverkezése. Az Egyesült Államok politi­
kája mindig a világ haderejének korlátozására 
és a viták békés megoldására irányult. Az 
Egyesült Államok hagyományos semlegességet 
tanúsítanak mindazokkal a nemzetekkel szem­
ben, amelyek Amerikát közvetlenül nem érin­
tő háborút viselnek. Tartózkodunk a háború 
olyan előmozdításától, hogy lőszert, vagy hadi­
szert szállítsunk a hadviselő feleknek. Igyek­
szünk a harcbanálló országokba irányuló k'- 
vitel mennyiségét békebeli színvonalra korlá­
tozni.

A békét kevesen, cem vedig sokan
fenyegetik. A világ átélt már ilyen 

korszakol.
Az Egyesült Államok jól megszór -ott semle­
gességgel tartózkodik a háborútól. Megfelelő 
védelem utján megmenekül a támadástól, 
vagy a kiizd-lembe való belekeveredéstől és 
igyekszik arra b’rnj a több: nemzcleket. hogy 
térjenek át a békés sem1 gesség politikájára.
Éden külügyit* iniszt or meg *-<$m foglak* 
állást az olaszok elleni zárlat szigorítása 

mellett.
Londonból jelentik: A Havas londoni tu­

dós Uc, a szerint illetékes angol körök koraiunk 
tartják azt a hirt, hogy Eden már is állást fog­
lalt volna a megtorló intézkedések kiterjesz­
tése mellett. A Ge.nfben követendő angol poli­
tika tekintetében nz angol kormány még nem 
döntött: állásfoglalása nagy részben az Egye­
sült Államok magatartá stól függ. Ezért meg­
várják Roosewelt nek a kongresszus előtt 
teendő nyilatkozatát.

Angol körökben szívesen vennék, ha 
Roosewelt nyíltan említést tenne ti kőolaj­
megtorlásról és pontosan körvonalozná az 
Egyesült Államok álláspontját etekintetben.

Amerihs m törvénye s semegesség gyakorlati megvalósításáról
Ncwyorki jelentés szerit 

Külügyi államtitkár megállar
rint Hull, amerikai 

Külügyi államtitkár megállapodott a képv’se'ő- 
haz t s szeri,Tus külügyi bízott-. inak elnökei­
vel a parlament elé t< j< ztendő új sémit • 
S'gi törvényjavaslat- szövegeben. A javaslat 
célja, hogy az eddigi, ideiglenes semlegesség! 
rend' :kt zc -r-k helyébe lépjen.

\ rn w-orki lapok szerűit a javaslat 
fel hatalmazza nr elnököt, hogy n had- 
"tsrtő niszii- okba irányuló szállításo­
kat békebeli ■rnnyiségrre korlátozza, 
kivéve gyógyszereket M élelmisze­
reket. Megtilt minden hitelműveletet 

a hadviselő telekkel.
kivéve azoKat az set eket. am.kor amerikai 
alattvaló érdekeiről van szó. Legfontosabb a 
javaslatnak az a pontja n 
hogy milyen ar gok kivit tsa meg a
hadviselő orszá;okba

Valószínűnek ‘ártják, hosry a kongr ■ --zns
elé egyidejűleg módosító indítvány ;s kerül,

mely szerint nem lehet a fegyverkivitelt meg­
tiltani olyan államokba, melyek az amerikai 
kontinensen vannak. Ezzel a Monroe-elvel
akarják me.gvalósilan:

Robbanó golyók a Népszövetség 
asztalán.

Genfitől jelentik: Az olasz kormány annak 
bizonyítására, hogy az abesszinek durn-dum 
lövedékeket használnak. nagymennyiségű 
fényképet bocsátott a Népszövetség titkársága 
rendelkezésére. A képekről megállapítható, 
hogy angol eredetű robbanó golyókat használ­
nak az abesszinek. El mulatja a fénykép a in­
káit dum-dum golyók burkolatán látható cég­
jelzést. mely -zenni a golyók angol regektől 
-zármaznak. Fényképén mutatunk he egy ilyen 
colvój es a Wirkers-Armstrong íe-evt e rsrv.ir , 
il-ejelze- ve1 érv .vépfervvert. mc'vet Tafari ! 

Setama abesszin ka'ona á'lomáson találtak 
A gépfegyver eoA-óhevrd ■■ rében a rendes go , 
lyón kívül robbanó golyót is találtak. J

A sárga 
államszövetség

Az újesztendő világalakulásának igen jeí 
lemző körvonalai rajzolódtak ki abból a hír­
adásból, melyet az úgynevezett Távolkelet szer­
vezkedéséről pár nap előtt mi is közöltünk. 
Eszerint arról van szó, hogy1 Japán, Kína és 
Mandzsúria közös államszövetséggé válik, mely 
úgy katonai, mint közgazdasági és pénzügyi 
térén egységesen lép föl s japán vezetés alatt 
Keletázsiát egészen a maga uralmi területeként 
biztosítja. Szóval: megalakul az emberiség sár­
ga fajú népeinek a nagy összetartása, hogy en­
nek a fajnak a sorsa intézését maga vegye a 
kezébe, ötszáz millió embernek és mintegy tíz­
millió négyzetkilométernyi területnek az egy­
ségbe záródását jelenti ez az új népszövetség, 
mely a genfinél annyival hatályosabb, hogy tel­
jesen rokon népek vannak benne, s nemcsak 
nemzetközi jogi szabályok fűzik őket egvbe. 
de gazdasági és katonai ugyanazon szerkezet is.

De ha a genfi Népszövetségnek az egész 
világra kiterjedni akarásával nem is állítjuk 
párhuzamba a tavolkeleti új népszövetséget, 
annál inkább párhuzamba állíthatjuk a többi 
nagy világszervezettel. Három ilyen van: az an­
gol birodalom, az Északamerikai Egyesült Ál­
lamok és az orosz szovjet szövetség A sárga ál­
lamszövetség ezeknél a fehér vagy vörös szövet­
ségeknél mind nagyobb. Sőt ha valamelyes 
csoda folytán az európai államok szövetsége 
megalakulhatna, még ennél is túinyomóbb len­
ne úgy népesség, mint terület tekintetében Ke- 
letázsiának az az új egysége, mely a megala­
kít’is! már megkezdette.

Nem csoda, ha ennek az alakulásnak a 
hire izgalmat keltett, mindenütt, ahol a nagy 
egységek világhatalmának a kifejlesztésére, 
vagy fönntartására törekszenek. Úgy Angliá­
ban, mint Északamerikában, valamint az orosz 
szovjetunióban a féltékenység leplezetlen kitö­
rései ijedtek föl a japán kinai-mandzsuriai ál­
lamszövetség hírére. Es megindult mindenün­
nen a baljóslatok és rosszal ások árja: ..Japán 
új világháborúra törekszik'. ..a japán imperia­
lizmus Ázsia elnyomását akarja“, „jön a sárga 
vszedelem". „merénylet a fehér faj vezeM hiva­
tása ellen“ stb. stb. Az ilyen hangok felsivitá­
sában mindenesetre bizonyos nagy értékelés 
van. mely a sárga államszövetség jelentőségét 
kellőképpen fölméri. A világon osztozkodó, 
vagy osztozkodni akaró hatalmi szervezkedések 
nyilvánvalóan megérezték, hogy olyan verseny­
társsal kerülnek szembe, amely őket könnyen 
kiszoríthatja a világnak abbé i negyedrészéből 
ahol a sárga fajú emberiség elterjeszkedik.

Azonban a megijedés. illetve az összes töh 
bi világ ijeszlese. amit cnualf az eddigi óriási 
alakulatok kifejtenek. — ez mind nem látszik 
kellően indokoltnak és igazságosnak Az a kár­
hoztató?. hogy Japánnak mohó az imperializ­
musa — igen félszegen hangzik azok szájából, 
akik egész világra kiterjedő imperializmussal 
csinálják a gyarmatok hódítását, s mindenütt 
a maguk számára akarják lefoglalni idegen 
földek nyersanyagai! A szálka és a gerenda 
ellentéte i.- felötlik, mihelyt arra gondolunk, 
hogy a japán mohó goi - >k hány , ík fö akik 
tengeren és szárazföldön a militárizmus világ- 
kiterjedésű szervezetével igyekeznek minden 
gazdasági moh'..-águkat örökös?, tenni És ,o! 
teszik örökössé ezt a mohóságot'* Mind más- 
más népek fölött a hódítók anyaországától 
messzefekvő, idegen távolságokban, hol a gaz
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A FŐTISZTELENDŐ PAPSÁG, EOYESULE- 
TEE ÉS INTi.’.ETEK FIGYELMÉBE!

Ha Clujon megtördul. ne múláséra el »

B&naeentvra 

ke f/i/ fái ‘f/i/ i'izf etet
Sir. G. Ncentesen 3. (Barátok temploma 

mellett)
felkeresni, ahol az linle.lv !.apók ban hirdetett 
könyvek (Stent István Társulat, Korda, Mária 
Kongregáció ath kiadványok' megtekinthetők

As heer.erez.hetők
I 'gyanott bármilyen egyházi ruhák, lobogók - 

készi lését és javítását, is e»z.köz!ik.
* .lOjyit'llöWttiKWBVWlÄ'TI}

da-ági mohódig egytitta* máé népek szolgává 
tételét. » azok politikai és szellemi elnyomásét 
is jelenti

Nem csoda, lia világszerte á’tnlánossá lett 
az idegengyűlölet. De ebben nem a sárga faj 
nem a japán elevenség a fö bajokozó, mert hi­
szen legfölebb Amerikáig merészkedik el a 
sárgák egy-egy vállalkozó cso[*ortja. Azonban 
Európa. Oroszország os Amerika fehérjei bi­
zony bélehalolnak minden más fajnak a leg- 
'ávolibb területeibe is. mindenütt uralmat akar­
nak. mindenütt a fehér faj elsőbbsége címén 
követelőén lépnek föl Egyébként h fajelméle­
tet az egyes fajok fölényéről való tanításokat 
élesen kárhoztatják, a haladás eg demokrácia 
nevében mélyen elítélik, de ezt az álláspontot 
csak európai vonatkozásban tartják érvényes­
nek. Mihelyt a fehér fajon Imii né pb a tárokról 
van szu. ott mar a fehér faj elsőbbsége nevű­
ben követelőznek.

Mi lenne, ha cserében az ázsiai fajok Euró­
pára es Amerikára tolulnának, ott a maguk 
elsőbbsége nevében igényelnének gazdasági túl­
súlyt, politikai vezetest és egyéb uralmat? Ak­
kor lehetne szó sárga veszedelemről és egyéb 
hasonlókról, amiket most. ijedezve emlegetnek 
a sárga államszövetség szerveződés alkalmából. 
De nem erről van szó. csak arról, hogy a sárga 
fajú emberek a saját népi területeiken maguk 
akarnak i maguk urai lenni. Ha szolgaságokat 
akarnak akkor is csak a maguk -zolgái kl­
ánnak lenni Vájjon veszedelemnek lehet azt 

nevezni, ha bizonyos népek a maguk ősterillé 
len a maguk akarata szerint akarnak élni és fej­
lődni" 11 -zen ez az a bizonyos ..népi önrendel­
kezés' . amit a legutóbbi világháborúban is em­
beriséé: célnak es eszménynek tűztek ki éppen 
a feli r faj legelismertebb vezérférfiai.

A világ legfőbb haja éppen amiatt van.

A na0találko2:ás
Irta: SURANYI MIKLÓS.

I.
Kedves Barátom huszonöt esztendeje ké- 

szülök haza a mi édes, csúnyácska, szegény 
kis szülővárosunkba de az élet erősebb, mint 
:,z ember, huszonöt esztendő alatt sok minden 
történik többek között az is, hogy az ember 
megverni!. Kedves Kálmán, huszonöt esztendő­
vel ezelőtt úgy mondta. — hogy kicsit tet­
szem magának; nos. nekem maga nagyon tet­
szeti. Miért, is nem mondtam meg azt őszin­
tén és szégyenkezés nélkül? Vagy jobb így, 
ahogy van? Nem Ítél el ezért a kis kacérko­
dáséi': ?

Hogy komolyabb dologról is szóljak, maga 
bizonyára hallott egyetmást rólam. London. 
Amerika Ausztrália, hangversenyek, opera, 
utazás, nagy. erős munka, házasság, két gyer­
mek sok pénz. háború spekuláció, tönkreme­
nt. megint =ok munka kalandok fukarkodás 
fs pénzdobál ás mit i- beszelek" a mi éle 
tünk !.>■•>, vularnenn> ónké gyforina szilié- 
f. malmai itálato 'r ■
Olvasoll v amit rólam az ujsagvkiuu Mmdm 
évbei: elhatároztam. Iiogv haza:ne-rvi s Pestre. 
Istenem úgy vágy! un ilm a Dunát, a Margit- 
szigete! a Stáció-utcát vagy mos! máskép 
a ívják"' ahol maga rákhosszat járkált a? ab­
lkunk alatt, elv- gre p. -t is világváros ott i- 

Vhet pénzt keresni ott is vannak hangverseny-

hogv a fehér faj luisagos magáról való kepse- 
Méseel űzte es űzi a má> fajok fölötti gyám- 
.o<t:ist. Rz a mások főlöMi tu akarás a le-jel- 

Icnizöbli kinövése a fehér kultúrán,ik E.- ez 
az ön tel »ég hat \ issza a eher la i saját terüle­
teire is hogy ott is vetélkedések \ annak az 
unt.mi határkérdések miatt. A túl akarásokat 
mintvtry kulturális kötelességnek ére k má­
sokká -zeniben „• Lev jo-eimoket formálnak 
vajdasági é- po bika- fe'-öbbeéeekre és mind 
szövevényesebb függő helyzetek teremtésére. 
Ezek a függő helyzetek igen természetesen 
mind ké n v e 1 met! e n e bt - életérzést támasztanak 
az alávetett népekben é- társadalmi rétegek­
ben. Viszont azoK. tik.k főiül állanak, azok a 
kénvelmetlenü’ fészkelődők ellen eevre hal­

mozzak az elnyomó :ntozkedéi»ekeit es bérén- 
dezkedéseket; óriási erőket fogyasztanak e! 
úgy i>eii7.t*'n mint politikában arra, hogy a 
leigázásokat örökössé tegyék Így állandóéul1 a 
világ feszültsége nemcsak az alá vetettek kö­
zölt hanem az uralmi rétegekben is.

Mikor a sárga fajú népok most államszö­
vetséget terveznek maguk között, ebbon tu aj- 
don-keopen a világ ma5 ei-zoleás tolt állapotá­
nak a visszahatása jut szóhoz Világfordu a' 
ez melv felszabadulást kivan a fajok számára 
Nem sárga veszedelem, hanem valami olyan 
természete# emberiségi mozdulat, melyben a 
népek magukra ismerése kezd főlderengen. 
Fény a Tnvolkeletröl. Hiszen a nap is ott szo­
kott fölkelni.

Pop Valér ipzsápspiniszter
ismertette a sn fliszieraiinok újjászervezésére 

és a naqv törvény könyvek epségesitesere 
vonaikozo munitáialok elöiioladásaí

Tavaszra készen lesznek az á lom be rendezés egyszerűsítésé vei. Az egysé­
gesítendő törvénykönyvek is 1937-ig elkészülnek, csak a magánjogi törvény­

könyv marad kidolgozás aiatt

Bucuresti. Saját tud. Pop Valér igazság- j 
ügyi miniszter hosszabb sajtóbeszélgetést foly- j 
tiltott az U niver sül munkatársával. Az állam- j 
berendezés egyszerűsítéséről szólva, kijelentet- * 
te, hogy eddig az igaz.ságügyminisztérium. a 
be 1 ügy minisztérium és a közlekedésügyi mi­
nisztériumok újjászervezéséről szóló dekrétu-

i I)r. Oberdinaí
I József György

4 modern
I szüveike;

r í: -
jjí! Ara C$5 lei és portó j
Íi! ....................................-aak-'l
^ CT.Vé.HW.Í ^

Kan^ató Vönvvostzfáívusikbai

mok készültek el s jelentek is már meg a ,Vfc 
ni torul Oficifil-bcLO s most a többi dekrétumok 
elkészítésén, illetve átdolgozásán munkálkodik 
a vezetése alatt álló bizottság.

Tavaszig valamennyi dekrétum készen lesz.
Az uj tisztviselői státus elkészítésére is össze­

gyűjtötte a bizottság az egész anyagot. Tavaszra 
ez is elkészül. A törvényegységesítés munkája 
is gyors lépésekben halad. A váltó- és csekk- 
törvény után a büntetőtörvény könyv és bűn­
vádi eljárás egységesítése következik: mindkét 
tőt megszavazta már a szenátus A parlament 
újramegnyitása után e kei javaslatot párhuza­
mosain fogják tárgyalni a kamarában, hogy 
legkésőbb február végéig megszavazhassák.

A törvények kihirdetése legkésőbb március 
végéig meg is fog történni s tf)37 január el go 
jén lépnek hatályba.

Beszélt Pop Valér az esküdtszék kérdése 
ről is. Ennek az intézménynek a megreformá 
lása— mondotta — halaszthatlanul szükséges 
ha nem akarjuk a létét, veszélyeztetni. Hiszem 
— folytatta. — hogy a polgári perrendtartás tör­
vényjavaslatát is benyújthatjuk a törvényhozó 
testületek elé. Csak a magánjogi törvénykönyv 
marad kidolgozás alatt.

S»BSBS!5?!SÍB3SSa!M
rendező irodák. — de hol egy nagy szerződés, 
hol egy betegség, hol egy szerelem hol egy 
nagy fájdalom.

Hát most itthon vagyok Egyetlen célom, 
hogy megfürödjek a régi emlékek, a fiatalság 
és az elvesztett paradicsom bibliai szépségei­
ben. özvegy vagyok, kél lányom — mind a ket­
tő férjnél — nem szőrű nnk rám. újra függet­
len és még mindig szeretem, kívánom, vágyom 
az életet. Maga?

Tudok magáról mindent. Szép rangja, hi­
vatala. társadalmi helyzete — talán egy kis va­
gyona is — van. Maga most ötvenkét-ötvennégy 
éves lehet, vagyis még egészen fiatal ember. 
Szeretném látni! Holnap délután hat órakor itt 
e szállodában. Ha úgy tetszik, nálam még­
is zunk egy csésze teát. vagy kimegyünk vala­
hova a zöldbe. Bevallom, olyan izgalommal vá­
rom. mint amikor először énekeltem a Metro- 
polit-anban. Az egész úgy tűnik fel nekem, mint 
valami mese. A viszon!látásra. Mary.

11.

Drága Märyke! Higvje el nekem szóról - 
-zóna igaz akkorái dobhant a szivem, amikor 
levelei megkap!am. hősx . ■ h heie..- dtem Maga 
is tudja, hogy mennyire szerettem magát akkor 
- - Úristen hány • ve is annak" Az! hi.-zvm az 
volt az újkorban Amerika fe: f< deztehsétől szá 
n.itva a világtörténelem legnagyobb szerelme. 
Rgbekiálh'. sorva-zt ) őrjöngő, de gyáva sze­
relem volt ez. mr: t maga tu- go-ar szép volt. 
én pedig túlságosan ostoba. Magának volt a

legszebb aranyhaja. a legkékebb szeme, a leg- 
pirosabb szája, a legkarcsubb dereka és a leg­
kisebb 'ába. — mit is beszelek én múlt időben 
a maga járása, az az imbolygó és mégis daliá­
ié beges még ma is a magáé, a szeme is, a szája 
is, a tolt arcocskája is ... úgy, ahogy én min­
dennap látom magát álmaimban a maga örök­
kévaló összeh a son 1 i th all a n szépségében. Néha 
láttam az arcképét "is egy világlap vagy szín 
házi revü mellékletén: igen, ő az, Märyke, ott 
leszek pontban hat órakor, a hallban várjon, 
kiváncsi vagyok, hogy megismer-e engem... 
óh. én magára egy millió asszony közül bekö­
tött szemmel, csak a szivem dobogása után 
(emlékszik a régi szembekötősdire?: rátalálok. 
Oh. én rátalálok az én mesebeli tündérasszo­
nyomra!

III.
A kegyel meg ur aznap kétszer borotválko­

zott. A haját, amely gyéren és szürkén fedte 
kerek koponyáját, alig észrevehetően felsütöt­
te Nyakkendője é? keztyüje műremek volt s* a 
monoklija hetykén és fiatalos kíváncsisággal 
nézett -I viláviia Reggel óta állandóan százat 
ver! a pul7.ii-a perce :i ki ni ejha ez vélredétiy- 
eimesze-edég . agy -zere.imi izgalom1’ Képze­
lete egyetlen pillanatra sem maradt nyugton: 
folyton más - más formában látta masa előtt 
Máryt. az 6 érett sugárzó asszonyt szépségé­
ben I M iát, mint akkor.

myai retlenségélle í. Úr­
isten mi lesz ebből a találkozásból?
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U$ béketervek:
keringenek a levegőben

Á
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Vatikán bizi!\ a bego király béke kísérletében. 
kőo;eutila;om kimondását Lovai meg akarja e Ózni

Vatikánváro sból jelentik: V atikáni diplo­
máciai körökbe:: bizakodóan ítélik meg az 
eumpvi' helyzt let A reménykedés középpont­
jában br: ,a király hékitő 'sérlefe áll. Abban 
is V; z ,ak. hogy Miien .nem tog ellenvetéseket 
tárna - -báni egy új békét ervezet-ie! szemben, 
mely szerényebb o-z ugyári a legutóbbi pá­
rizsi tervez. íréi de amelyben az o'asz érdekek 
biztosit-! Mnnk el!rr szolgáltatásaként nem fog­
nak terölrlcscrékof javasolni.

Párizsban Izgatottak 
«7 olaszok megtorló izanm-’nto mialt.

P ir/zsb-d jeleni:!;: Párizsi dip'.omúv.iai kö­
rökben nagy izgalommal tárgyalják az olasz 
lapoknak azokat a cikkeit, melyek az a bessz i- 
nek kegyetlenkedése1 vei szemben uz olasz 
ha elvezet őségtől a háború legyszigorubb esz­
közökkel való folytatását követelik. Attól tar­
tanak. Iioey Olaszország igénybe veszi a kímé­
letlen eszközöket, ami gázháborut jelent. Ebből 
pedig Gcnfben ismét olyan diplomáciai lépés 
támadhat, mely minit egy újabb békitőjavaslat 
elfogadtatása rendkivüli nehézséggel fog járni. 
Pedig Párizsban úgy vélekednek, hogy ismét 
kell jönnie a közeljövőben egy békejavaslat­
nak, melynek nem szabad sikertelenségbe 
buknia. E-zt azért is kívánják Párizsiban, mert 

attól félnek, hogy Olaszországot a 
meg toriásol: kiterjesztése olyan kény­
szerhelyzetbe sodorná, hogy mindent 
kockára lenne.. Ez pedig európai bo­

nyodalmaira. vezetne.
Azzá' a tervvel is foglalkoznak, hogy a 

francia—angol katonai együttműködést hiva­
talosan is közzéteszik és ez hozzájárulhat a 
háborús veszedelem elhárításához.

A francia—angol katonai együttműködés- 
fel kapcsolatban Snuenuein a ..Paris Soir*'-ban
gjgTRvy.■>fXSSKSEISÍiBff®?

gyotsan és biztosan hat
RHEUMA /KÖSZVÉNY;
ISIASZ, GRIPPA, IDEG- ÉS FEJFÁJÁSjj 
és mindén más htiléses múgbctegedősnél * 
Időit Kseíekben Is meglepő eredmények!) 

A Togal kiküszöböli a szervezetből I 
n káros bomlási termékeket. !

Csináljon egy komoly To^al-kurát | 
Gyógyszertárakban és Drogériákban. 1

azt írja. hogy az. angol és francia vezérkar 
megáll- podott liogy Franciaország csak akkor 
hajtja végre a katonai intézkedéseket, ha olasz 
részről a támadás már megtörtént. Mert ha ezt 
előbb tenné súlyos helyzet állhatna elő.

A fraucía kiviteli érdekeltségek 
tiltakoznak a további megtorlások ellen.

Párizsból, jelentik: A francia kivitel ipari 
és kereskedelmi érdekeltségei, melyek a meg­
torló rendszabályok következtében súlyos ká­
rokat szenvednek, e rendszabályok megváltoz­
tatása érdekében komo’vnn szervezkednek. Az
f*rd<vkn'*h-k v'ótí^^rp’ tt••"'■'a t/Vfn.Sf’«;’<■>]< ,p!-
vetették azt a kérdést, hogv bármily nemzet­
közi intézkedés igazságosnak tekinthető-e, ha 
az egyenlőtlen terheket ró az egyes nemzetek­
re. A francia érdekeltek élénken tiltakoznak az 
ellen, hogy a megtorló intézkedések nagyré­
szét Franciaország legyen kénytelen viselni. A 
sajtó is növekvő elégedetlenséggel utal arra, 
hogy a megtorló rendszabályok nem Olaszor­
szággal, hanem Franciaországgal szemben bi­
zonyultak ti atá lyosa kn a k.

Az amerikai semlegesség! törvény 
Angliát is kiviteli tilalommal sújtja, 

ka Olaszországnál háborúba keveredik.
fémionból jelentik: Rooesewelt védelmi 

és semlegesség! törvényjavaslatáról ez angol 
sajtó azt a megállapítást, hogy Amerika célja 
a háborús bonyodalmaktól való teljes távol­
maradása. Kiemelik a lapok, hogy a semleges­
ség! javaslat szerint az összes hadviselőkkel 
szemben kötelező lesz a fegyver- és lőszer- 
kiviteli tilalom, nemcsak a Népszövetség által 
támadónak minősített állammal szemben. Ez 
azt jelenti, hogy ha Anglia Olaszországgal 
fegyveres összeütközésbe kerül, az amerikai 
kiviteli tilalom Angliát is sujlan: fogja.

Az elnök saját belátása, szerint elrendelheti 
a háborús nyersanyagok kivitelének a békebeli 
szlavónéira való korlátozását a hadviselőkkel 
szemben.

A Reuter szerint népszövetségi körök haj­
nali négy óráig várták Roosewel! beszéded és 
annak elhangzása után azt a benyomást sze­
rezték. hogy Amerika békebeli kivitele nem 
lesz eiet" ndő Olaszország szükségleteinek fe­
dezésére.

Általában az a vélemény alakult ki. hogy
Roosevelt javaslata megkönnyíti n kő­
olaj-kivitel megtiltásának kimondását 

a Népszövetség részéről.

. 1 — Hmttmm mwm

Templomberendezősek 
Templomfelszerelések 
Kegytárgyak 
Reverendák, cimádák 
Pap: öltönyök 
Gngulus, Leó-gaüér 

Misery hók Mist ruhaanyagok

Az Echo de Paris szerint az angol kor­
mány nem fogja Genfiben kezdeményezni a kő­
olaj-tilalom kimondását, hanem Svédországot 
fogja felkérni ennek a javaslatnak előterjeszté­
sére.

Pontos diplomáciai tárgyalások
kezdődnek Párizs és Róma között.
Londonból jelentik: A News Chronicle pá­

rizsi értesülése szerint beavatott helyen úgy 
tudják, hogy Laval új békítési mozgalmat akar 
indítani s igy akarja megakadályozni az ola­
szok elleni kőolaj megtorlás bevezetését. Laval 
még a Népszövetség tanácsának január 20-iki 
ülése előtt útjára akarja indítani a tervet, még 
pedig Mussolinival egyetértésben és Londonnal 
való előzetes tárgyalás után.

kizárt dolog a földközi-tengeri 
olasz támadás.

Rómából jelentik: Olaszországban a poli­
tikai helyzet változatlan. A minisztertanács 
január 30-án ül össze és újabb tárgyalás alá 
veszi a helyzetet. Addig komolyabb esemény 
nem várható.

Különös figyelmet kelt, hogy Mussolini 
pénteken fogadta Attolico berlini olasz követet 
és Chambrun római francia nagykövetet. Ró­
mában hangoztatják, hogy a földközi-tengeri 
olasz támadás ki van zárva és Franciaország­
nak ezt tudomásul kell vennie. Olaszország 
nem akar többet, mint azt, hogy keletafrikai 
vállalkozását sikerrel vihesse keresztül Azt 
kívánja, hogy ez a vállalkozás se földközi­
tengeri, se európai bonyodalmat ne vonjon 
maga után Éppen ezért a földközi-tengeri ka­
tonai együttműködésre vonatkozó áruról—fran- 

I oia tárgyalások teljesen indokolatlanok.

A kegyelmes ur félt. Ismerte magát. Az ő 
szive még fiatal és lobbanékony és lángoló. 
Sokszor nem is hiszi el. hogy az évek tizével, 
húszával, egész emberöltővel, egy félszázadda! 
suhantak cl a feje fölött ... ő még mindig cso­
dálkozik. ha komoly, érett férfiszámba veszik. 
Ö most is. mint ezelőtt negyven esztendővel, 
bizonyos tisztelettel és félelemmel néz fel a fel­
nőtt, emberekre. Úristen, mi lesz abból, ha ő 
ezzel a világszép Mary vei találkozik.

Csak nagyon lassan lépegetett az előcsar­
nokon keresztül, be a szálloda halijába, hogy 
Märy észre ne vegye izgatott libegősét — az 
ördögbe is. mi ez: tüdőtágulás vagy félelem a 
nagy találkozástól'1

Szerencsére a ruhatárban kissé várakoznia 
kellett. Ezalatt rendbejött a lélegzete. Belené­
zett a földig erő. nagy. széles, csiszolt falitükör- 
be. Meg volt saját magával elégedve. Tetötől- 
lalp'g előkelő és elegáns és daliás c- divatos és 
lege nyes urat mutatott a tükör, olyan közép­
korú finom úriembert, aki már túl van az éret­
len tac-kók hány ive ti ostobaságain, de még na­
gyon innen, óh, de mennyire innen az orr,"'" 
do férfiak rokkantságán.

Belépett a hallba.
A pincérek alázatosan hajbókoltak előtte.
— Parancsoljon, kegyelmes uram!
— Talán erre Excellenz.
— Keresni meltóztatik valakit, kegyelmes

uram?
— Szolgálhatok Kxceh-juciádnak?

A kegyelms ur felcsapta a monokliját és 
fürkészőn körülnézett. Mindenféle asszony 
volt ott-, fiatal és öreg, szép és rut, aranyszőke 
és hollófekete — a legtöbb asszony rávillantot­
ta kacér tekintetét, vagy odamosolygott a ke­
gyelmes ur felé, — de Märy hoz hasonló bi­
zony nem volt a hallban.

— Kissé korán jöttem, — gondolta magá­
ban s leült egy sarokban levő üres aszta! mellé.

Körülnézett. Bosszantotta, hogy a szom­
szédasztalhoz csaknem abban a pillanatban, 
amikor ő. egy fonnyadt, meredtszemü, agyon­
kendőzött. kétségbeejtően dekoltált öregasszony 
telepedett. Félelmetes és szánalmas volt.

A kegyelmes ur némi kis borzadással el­
fordította a fejét. Mindig gyűlölte azokat a vén­
asszonyokat. akik nem tudnak megöregedni. 
Az az asszony, aki öt ven éves korában negy­
vennek akar látszani, az legfeljebb negyvenki­
lencre tudja magát megfiatalítani; de aki ab­
ban a korban a harminc éves asszony érzéki 
benyomását akarja felkelteni, az legalább is 
hatvannak látszik.

Izgatottan es bosszúsan leste Märyt.
IV.

A percek és öt percek és negyedórák .vét- 
- gbeejtő lomhasággal múltak. És Mary sehol. 
Mi történhetett0 Körülnézett, már majdnem 
egyedül ült a hallban A szikár, csontos, ólom- 
szirrü bőrí). vörö-arcu - meredtszemü öreg 
hölgy is felkelt, fizetett és kifelé lépkedett a 
haliból. Mintha 1'a.áboii járt volna, úgy rakta

egymás elé hosszú keskeny kis lábát. A lába, 
t»z egyetlen, ami még tűrhető volt rajta

V.
Az öreg hö'gy. kifelé mentében megkér 

dezte az egyik pincért:
— Ismerik maguk Dr... kegyelmes urat?
— Uh. hogyne ismernek, Madame! Gyak­

ran jár ide.
— Talán ma is itt volt?
— Nem látta. Madame? ... Egész idő alatt 

ott ült a szomszéd-asztalnál. Madametől két lé­
pésnyire ... Vagy még most is itt van? Persze, 
hogy ott ül. Újságot, olvas. Nem tetszik látni?

A hölgy még tágabbra meresztette a szeméi 
és megdöbbenve suttogta:

— ö az? Az az öreg ur. ott a sarokban?
— Meltóztatik tán ismerni? Szabad oeki 

\ alamit jelentenem?
— Nem. Hagyja. Nem ismerem a szegény 

Öreg urat. Csak megsajnáltam.
A pincérek hódolatta- vigyorogtak, a hölgy 

./.után kitámolygoft a haliból. Hát ez is Inhet- 
? "“s • tíz lesz az emberből huszonöt év múlva? 
És ehhez az ag.,, styánhoz jött 5 olyan szívdo­
bogássá* és kr-lányo< izgatottsággal? Ezzé! as 
emberrel akart ő. .

Megborzongott. S gye!te mayát Mindig 
ellenszenves volt neki ha viruló fiatal asssony 
öregember zsákmányává led. És most ő majd­
nem abba a l.il -zatba keveredett... Meg mesé­
nek is szörnyű.
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A világháború óta eiőszöradománvozta 
az angol király külföldi ura,Mának 
a térdszaiagrendet, a világ »égéssé és 

legdíszesebb kitüntetését
Londonból jelentik: A „The Mosl Sohle 

Order of The Garter" a világ legelső és leg­
díszesebb kitüntetése. Az angol király adomá­
nyozna ezt a rendje.et olyun feri.ak.nak, akik 
nagyon híresek es kiváló szolgálataikkal ma­
gas pozíciót értek el. A származás meg nem 
elég ahhoz hogy valaki megkaphassa az angol 
királytól a tor.isia ag-rendet. Az illetővel egy 
nagy dolognál* kellett tőrtennie, a sors külö­
nös jxiegpr-'iv' tatásán kellett átesnie, úgyhogy 
a sors csaposait derekasan viselte el. A rend­
nek a királyon kívül huszonhat angol főnemes 
tarja van. Igaz hogy ez a létszám rendszerint 
be van töltve es ha a rendjel b.rtoko->a. közül 
vftlaki elhal, akkor az angol királynak egy­
szerre tiz-husz előterjesztést is tesznek udvari 
főemberei arranézvt. hogy a megüresedett 
rendtagságot ki kaphassa meg. Ezenkívül van­
nak királyi hercegek és külföldi uralkodók.

György király a napokban is a térdszalag- 
rend ügyeivel foglalkozott és a legnagyobb an­
gol kitüntetéssel III. Lipót belga királyt diszi- 
telíe fel. A világháború óta 6 volt az első kül­
földi uraJkod" aki megkapta a térdszatag- 
rendet.

A rendjel három részből áll. Egy arannyal 
átszőtt sötétkék térdszalaeböl. amely a kő­
vetkező felírást viseli: ..Honi sóit qu: maly 
pense, .Becsleien légyen az, aki rosszra gon-

EÄW.IZ jOS JUJ &

Zászlók,
lobogók, miserulia- es zászlóié.vinek, voszo 

mrintok, roitoK >tb legoiC>obb beszerzi-si 
forrása

Oberhäuser Ä, Utóda
M«g\ arország legrégibb teimnouiberendezo 

es /ászlokeszit vállalata
Budapest. IV Váci-utca 4 sz. 

Alapítási év 1863 Tel. Aut. 83-3-44
73 éves reg.

dőlj. továbbá egy tirány nyakláncból, melyet 
2fí darab gyémántkő ékesít és a láncról egy 
zurminros aranyérem lóig alá. Ez a figura 
.Szeri György lovagnak a sárkánnyal vívott 
harcai ábrázolja, Imrmadsorban f>edig egy 
ji ■ ' ; .u csillagból, amit kél arasznyira a váll­
tól a mellen viselnek. A csillag is gyémánt- és 
rub! • .vekkel van ktra.kva. úgyhogy a három 
rvszírt ilió térdszalagrend jelentős értőket 
képvi'ú Emlékezetes, hogy 1 026-ban a térd- 
m'a:rend c.gy példánya nyilvános árveresre 
L ni': Akkor az angol udvar megakadályozta, 
ho'zy n világ legnagyobb rendjelét elárverez- 
lr-'k György király azonltan nem foglaltatta 
ír :i :. mijeiét, hanem tulajdonosától közel két- 
jI!■''■ I Ifiért vásároltatta meg a csillagot, a 
IIv ."co! i’s az arany térdszalagot.

\ vdsza tagrend lovagjainak egyenruhája 
remi 1 v ü szinpompás. Skarlátvőrös formá­
mtól fr bér selyem Ítéléssel, sötétkék bársony 
kori. ■, v 11! • aranvd sszcl, fekete selyem ka Ipag 
h' >t -Iructollal és a hagyományos súlyos 
vertarany lánc valóban festői képet adnak a 
koronázáskor vagy más kivételes alkalmakkor 
tó'tó !■ eben felvonuló ’ovngoknak

Az eqykorl udvari bál és az
ékköves harisnyokötő.

A térdszalagrend eredete felől Angliában 
tr. ibl törtéi •' is él \z egyik verzió szerint 
I Ili '•'írd ktrá’y 1190-ben alapította es pedig 
a fnrimákkal közösen megvívott szentföldi 
g özeiK'mes sala ja emlékére. I Richard 
u ic - a7 ai.vol és francia csapatokkal .tere 
vitt -n- _• rtc a török sereget Egy másik 
\'i -zerinl III Edtrurd alapította n rend- 
.!*•>• ugyancsak háborús emlékéremként 
<ir a' I 1346-ban nagy ívta tál vívtak az an­
gol f."n•■intsek az alsóbbrendű néppé’ A dőn'ő 
ütközetben III. Edward legidösebbik fia akit 
a ‘örténelem .féked» wa’es hercegnek" neve-

♦' tódén részt vett és hő.-lesen harcolt A 
rendije a íekr>' hernep hőstette* >tt volna 
h:"htva megörökíteni.

Más íörrások szerint es et az Aknában

elfogadott felfogás — a térdszalagrend azon­
ban mégsem háborús ellenkezőleg nagyon is 
..békés" alapítása volt III. Edward királynék. 
III. Edward a Windsor Castle-ben. 1330-ben 
udvari bált rendezett Nagyban folyt a tánc, 
mikor a hires Lady Joan, e később: Salisbury 
grófnő felsikoltott:

— Elvesztettem az ókköves harisnyakötó-
met/

A zene elhallgatott, az udvaroncok sőt a 
vendérek is az elvc-zclf ókköves harisnya- 
kötőt keresték A drágít tó got azonban nem az 
udvaroncok nem is a vendégek, hanem 
1II Edward király faláda meg. E- ekkor tör­
tént.. hogy a királv haragosan rákiáltott a kö­
zelében álló főurakra hogy

— Becstelen lógyen az. aki rosszra gondolj
111. Edward azonban nemcsak a lérd-za- 

lagrcndet, hanem a Szent György-rr-ndef is 
megalapította. E rendűek csak Hz lehet a tag­
ja. aki előzőleg megkapta az aneo! királytól a 
térd szalagrend jelet. így fizuién a Szent 
Győrgy-rend a világ egyik Iccclökclőbh rendje. 
Huszonhat lacja között polgári személy soha­
sem fordulhat elő. meri rendszerint uralko­
dók. nagy letteket véghezvitt hercegek és fő­
urak kapják meg ez angol királytól a térd^za- 
lagrendei. A Szent György-rendnek főnöke a. 
mindenkori aneo! király. Az aneo! király a 
koronázáskor és más nagyon fontos udvari 
ünnepségek alkalmával kizárólag csak a térd- 
sza'agrendjelt viseli. A külföldi uralkodók 
természetesen mindig nary kitüntetésnek vet­
ték. ha a legnagyobb angol rendjelt megkap­
hatták.

A rendje! tulajdonosat között voltak néhai 
II. Miklós orosz cár. II. Vilmos német ctószár. 
XIII Alfonz spanyol király. V. Gusztáv svéd 
királv. VII Haakon norvég király X Keresz­
téiy dán király s a néhány évvel ezelőtt el­
hunyt II. Manuel portugál király szerepeltek 
a rend káptalanjának névjegyzékében. Érde­
kes, hogy III. Viktor Em.ánuel olasz király 
nem lovagja a Térd-zahlcrendnek. Hasonló­
képpen nem térdszalagrend! lovagok II Károly 
román király. II. György görög király és ter­
mészetesen egyetlen köztársasági elnök sem. 
Tta-onlóképpen nem adományozhatja női ural­
kodóknak, mint például Vilma hollandi ki­
rálynőnek a Térdszaiagrendet Anglia uralko­
dója. aki most IT1. Linót belga k'rá'vnak «ido­
mán v őzt a a levdiszesehb angol rendjelet.

Az angol lapok a belga király kitüntetésé­
ről megemlítik, hogy V. György ‘király baráti 
jóindulattal o!van ifjú uralkodóra tekintett, aki 
az utóbbi években va'-'-han kemény megpróbál­
tatásokon eset* keresztül, de aki férfiasán vi­
seli a sorscsapásokat.

III. Lipót. a belgák fiatal királya a napok­
ban azért járt ranrrejtve az angol fővárosban, 
hogy György királynak személyesen fejezze ki 
köszönetét a nicy kitüntetésért K Pr

me Harmon’nmok
mm
Képes

linden nagyságban, elsőrendű 
kivitelben állandóan raktáron, 

árjegyzéket díjmentesen szívesen 
küldök.

Uj orgonák építését, úgyszintén 
orgonák szikszerü javítását minden­

kor elvállalom.

Kecskés Ferenc
Timi§oara circ. IV. Strada Gorové 11. sz.

Szolid árait j

é toéáUS £§f köftifa
Addisz-Abebából Írjak; Hailé Szel&ssaie 

élete nem csupa kényeiéin, legalább is est 
bizony.tja napirendje, amelyet kínos pontős 
Sággal tart be. Naponta négy és öt óra között, 
kel lel, reggel öt órakor már gyón látóját fo 
gadja. aki nemcsak lelki-tanácsokkal látja el a 
..királyok királyát", hanem személyi tanáosvdó 
és barát is egyúttal, akivel a negus minden 
reggel közel egyórás megbeszélést folytat.

Hat órától nyolc óráig a négus a magán­
ügyeivel foglalkozik. Ilyenkor mondja to’lba 
leveleit, olvassa el az újságokat és foyóinuo- 
kat, Mindenről tájékozott akar lenni és ezért, a 
legkülönbözőbb tárgyú könyveket veszi ke­
zébe. Amikor például a repülést meghonosí­
totta országában, előzőleg egy egész könyv­
tárra való könyvet olvasott át a repülésről.

Nyolc óra körül megszakítja az olvadást 
és fogadja személyi titkárait, akiknek kiadja 
a napi munkát. Főbb állam: hivatalnoka'vtal 
es minisztereivel kilenc óra körül tart meg­
beszélést. Amíg a referálások tartanak, a ne­
gus lába körül földre helyezett vánkosokon 
ülnek sz írnokok. Ha referálás közben a negus 
döntést hoz, akkor azt rögtön toHbamondja cs 
aláírja.

Pontban tizenkét órakor a régi várban 
ágyulövés jelzi a delet, ekkor a négus á-vo­
nul magánlakos'ztályába. ahol tovább folytatja 
legfőbb udvari hivatalnokaival a tanácskozá­
sokat. Az ebéd ideje nincs pontosan meghatá­
rozva. a négus ükkor ebédel, amikor tárgyalá­
sait befejezte.

Délután három körül újra megjelennek 
hivatalnokai, akiknek jelentés! kell tenniök 
hogyan intézték el az aznapi munkát. A dé! 
utáni tárgyalások hosszúra húzódunk. mivel a 
négus minden ügyben a legapróbb részletig 
tápékoatatást kivan. Nem tűri. hogy bármi is 
tudta nélkül történjék.

Este nyolc órakor vacsorázik Haile ?zc- 
lasszié s a legutóbbi időben vacsoráját min­
dig egyedül fogyasztja el. Vacsora után rádión 
meghallgatja a külföldi politikai híreket, majd 
lefekszik Rendesen öt órát alszik. Kora reggel 
aztán fogadja gyónt a tóját és ezzel ismét meg­
kezdődik a ..királyok királyának“ egyhangú 
napi robotja.

Egész könyvtárt pótot a S pirogé

,j$M$ ws
A vallási ismereteknek és kiiünőbbnél-kitőnőbb prédikációé ié- 
tniknak. előadásoknak valóságos kincsesbányája Tizenhárom 
nyelv o fordították le. Németben eddig 10 kiadás. A három 
kötet, nagy nyolcadformában. 1200 oldal, igen szép és 
ráttekinthetőnyomdai kivitelben a pénz előzetes beküldése mellett.

kötve portó. Utánvétté! J0 
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Antillában fontos külpolitikai 
nyilatkozatot várnak Hitler 

kancellártól
lelentős változósok a német diplo­

máciai karban
Londonból jelentik: A Star értesülése sze­

rint a közeljövőben Hitler fontos külpolitikai 
nyilatkozatot tesz. Valószínű, hosy ez. mélvre- 
troto változást, ho« létre a német külpoiitiká.- 
ban. A lap szerint nagy szí mély! csere i> vár- 
hatM. Hösc.h londoni követet állítólag' vissza­
hívják. Washingtonban Strauss br. váltja fel 
Luthert. Azokkal a hírekkel kapcsolatban, 
hogy Hibbentrop Párizsba vagy Londonba ke­
rül. olyan hírek keringenek. hogy fíibbevtrop 
ncm yfills] követi megbízatást hanem átveszi 
a külügyi tárcát Xenrathtól.

Az európai németek sérelmei 
miatt a némelbiredtiími sajtó
tiltakozik a belga hatóságok 

eljárása ellen
Berlinből jelentik: A német sajtó élesen 

tiltakozik a belga hatóságok legutóbbi német- 
ellenes magatartása ellen. Az előzmények a 
következők:

Eupen egyik külvárosában Szilveszterkor 
az ott élő németek ünnepélyt rendeztek, amit 
a csendőrség feloszlatott. Ebből szóváltásra, 
majd tettlegességre került, sor. Emiatt hét né­
metet letartóztattak.

A német lapok az esettel kapcsolatban n 
belga hatóságok újabb túlkapásairól és a k:- 
sebbség-védelmi jogok súlyos megsértéséről 
írnak.

Lengyelországban 
az újév alkalmából 30 ezer 

foglyot bocsátottak 
szabadon

Varsóból jelentik: Az xij év első törvényhozó 
aktusaként, pénteken tették közzé a közkegyelmi 
rendeletet, amely a legnagyobb szabású a len­
gyel állom fennállása óta. A rendelet ezerint 30 
ezer foglyot bocosátottak szabadon, ami egy har­
mada a lengyel fogházak valamennyi foglyainak. 
X hatóságoknak most komoly gondot okoz, ho­
gyan tegyék lehetővé ezeknek az embereknek a 
rendes életbe való beilleszkedését. Egyelőre kész­
pénzt. élelmiszert és ruhanemüeket adtak a ki­
szabadult fngloyk.nak.

ötszázmillió dinár kincstári jegyet bocsátot­
tak ki Jugoszláviában. Bolgrádból jelentik: A ju­
goszláv kormány 500 millió dinár 3—12 hónapos 
lejáratú kincstári jegyeket bocsátott ki az állam 
függő adósságainak rendezésére. Ennek az az ér­
dekessége, hogy Juogszlávia eddig még sohasem 
bocsátott ki kincstári jegyeket.

Prága kiadja Moszkvának a prágai szovjet­
követség tolvaj tisztviselőiét. Prácábó’ jelentik: 
A prágai szovjet követség tolva i tisztviselője, Ko- 
zimo\ ügyében befejeződtek a diplomáciai tár­
gyalások Prága és Moszkva között Ennek ered­
ményeként a cseh hatóságok hozzájárultak Kö­
zi mov kiadatásához. Megállapítást nvert, hogy a 
tolva: tisztviselő í fehérorosz emigránsokkal
tartóit fenn összekötetést és Föhn Lande fehér­
orosz emigráns vezér megbízásából követte el a 

• a kövo‘.-égen. Ezt abból a célból tette, 
hogy bizonyos okmányokat szerezzen meg Mint 
ismeretes azonban. Kozinaov pénzt is lopott: 1 
mi’üó c-eh ’ •••.inát vit- magával. \ szovjet fel- 
v " ' --''ntke' ■ "t. a román hatóságok!; ’ Is,
ilg> i’ogy a cs, h vson lőrék a szovie! követség! 
tisztvice’öt a mm ti fi határra k «érik. ott átadják

iiti'i la ’ nak akik továhb'tiák ?zov-
jet-Oro* országba

Cseh részről mindössze a.nnvi; kötöttek ki, 
hov szoviet bt rosti - Kozimovot ne Ítélte ha- 
tálra.

sx'r>aéT,3'v mti«o1-»
Apol’ó: Xocavadász. 
r-r„ra: X vőr«s -z i'íán 
Huym.in: X bar a Sárga tengeren.
Omn a: Feher ló.
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hivatásánál fogva kénytelen 
naponta sok emberrel érintkezni 
és így fokozottabban ki van téve 
a nátha, spanyolláz fertozéses 
megbetegedéseinek. Önnek egy 
védoburkot jelent a FLAVISAN 
cukorka használata mindezen 
megbetegedések ellen.
A FLAVISAN cukorka hatóanyagai 
a száj nyálkahártyáját egy sárcu; 
réteggel vonják be, mely bak* 
teriumölŐ hatásánál fogva 
megakadályozza, hogy azok a 
forok mélyebben fekvő részeibe 
eljussanak.

TaT/scm
' U K O R K A
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FLAVISAN cukorka 50 darabot 
tartalmazó eredeti csomagolásban 
karú! forgalomba, minden gyógyszer-

ISÄPic] Ó$ dro9ériéban beszerezhető.

&<U*IC *• A. pentru Industrie ChSmiső, Bucurejti
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Az olaszok a délabessziniai harctéren 
Addis-Äbeba felé készülnék támadásra

Lemondottak a Barrarba va^ó eSőnyomu ósrói. Északon 
is csak védelemre szorítkoznak

Aszmardból jelentik: A déli hadszíntérről 
érkező jelentések szerint Grazwni. tábornok el­
rendelte a támadást az Addisz-Abebától délre 
elterülő Sidamo tartomány ellen. Több mint 
30 ezer bennszülött csapatot és Eritreából ér­
kezett újabb olasz osztagokat vetne,k harcba. 
A támadás a Djuba folyó mentén, egészen a 
fővárosig halad. Ennek folytán az ogadeni fron­
ton csak gyengébb csapaftesteket hagynak hát­
ra. Északon a hadsereg —- Badoglio bábum agy

utasítására — védelemre rendezkedik be. Gra­
ziam tábornok azért rendelte cl az előnyomu­
lást. mert Ogadenben most kedvezőtlenek az 
időjárási viszonyok. A kis esős időszak bekö­
szöntése ugyanis egyidőre lehetetlenné teszi a 
hadműveletek folytatását ezen az arcvonalon. 
Ezért az olaszok most egyelőre lemondtak Har­
ra r eléréséről és a főváros felé való előnyomu­
lást határozták el.

Hűtlenség jelei mutatkoznak az olaszolihcz pártolt
ehessenek között

Máhánya’ kivégeztek közülük. Guksza herceget börtönbe vetették?
Párizsból jelentik A Matin római jelen­

tése szerint olasz katonai körökben hangoztat­
ják hogy a jövőben minden eszközt felhasznál­
nak arra bogy az a bessz in barbárokkal szem­
ben Bádog!io tábornagy győzelmet biztosítsák.

;.yS-í

>■ ':> -:y

J-ortl Rendinn, Tnrlin nlkirAIvu, Annija 
v»* Vti1ünvminls7terc 75 éves korában 

meghalt.

Valószínű azonban, hogy általános támadásra 
csak több nap múlva kerül sor, mert a határ­
vonalak megerősítése még nem fejeződött be. 
A hadvezetőség megtorló intézkedéseket alkal­
mazott azokkal az abesszinekkel szemben, 
akik a hadjárat kezdetén az olaszokhoz csatla­
koztak de néhány hét óta a négu* z oidjában 
lévő izgatok befolyása alá kerültek. Rómában 
megerősítik azt a hírt hogy példaadás céljá­
ból néhány kivégzést is kellett elrendelni a De- 
bono által kihirdetett ostromállapot, intézkedé­
sei értelmében.

Ad disz A be báb ól jelentik: Ahcs-z t részről 
napokon keresztül olyan híreket terjesztettek, 
hogy az olaszoknak behódolt Guksza herceget 
egy abesszin kémmel együtt kivégezlek Miután 
olasz részről ezt a hírt pénteken a leghatáro­
zottabban megcáfolták, abesszin részről most 
azt közük, hogy Oukszát állítólagos összeeskü­
vés vádjával bebörtönözték.

Az ahesszin fővárosból olyan jel értések ér­
keznek hogy olasz repülőgépek pen lel en bom­
bázlak az alesszin uad vezetőség déli fonNzaka- 
szának Harrarban lévő főhadiszállását. Köze­
lebbi részletek erről nem érkeztek
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A történelem néha igazi Grand Guignol 

drámákat produkál.
Most van k< (századik évfordulója annak a 

ragédiának. mely 17t5-ben kezdődik a Dau- 
nhinéban. Montaégur kastélyában.

XIV Lajos uralkodásának vége felé Mont- 
• gur várkastélyban a Pracontn! család lakott. 

A -»aIád szemefénye a t8 esztendős Lucie gyer­
mekkora óta jegyese volt Quinsonas márkinak. 
\z előkelő gyönyörű jegyesnek esküvőjét 1715 
június 2ö-én tartották nagy ünnepségek kereté­
ben. Este egy az akkori időkben nagyon diva­
tos búvócska-pártít rendeztek. Csakhamar fel­
fedezték valamennyi jól-rosszul elbújt vendég 
rejtekhelyét, rsak Luciet nem találta dél óta 
de Quinsonas márkine. Elébb csudálkoztak, 
hogy milyen zseniálisan választotta meg rej­
tekhelyét, keresték, kutatták, de teltek az órák s 
nyugtalankodni kezdtek. Felkutatták az egész 
kornyékei Lucie sehol. Éjszaka lett s rémület 
lett úrrá a vendégseregen. Mi lett buciéval? 
Valamilyen fenevad? . . Vagy a vándor cigá­
nyok? .. . Fáklya fénynél folyt a kutatás. Lucio 
r-hol. Es sehol a legkisebb nyom. Elfogták a 

környéken tartózkodó cigányokat. Ártatlanok­
nak bizonyultak. Az egyik cigányasszony azt 
jósolta Lucie anyjának hogy viszont fogja 
látni lányát, de sok-sok év múlva.

— Es egészségesen, életben? — kérdezte 
remegve az anya.

A cigány asszony hallgatott...
Átkutatták a környék erdőit: sehol egy 

lenévad ...
Es múltak a napok, a hónapok, az évek.
Húsz esztendő ...

*

A Praeontalok elköltöztek a várkastélyból, 
a vadászok őrizetére bízva azt.

1735 nyara! Egy vidám vadásztársaság ki­
fáradva a hegyekben s elcsigázva a déli nap 
melegétől a várkastélyban keres pihenőt.

Egy régi kastélyőr elmeséli a tragikus 
nászéjszaka történetét. Az egyik vadász, de Ra- 
berieins vicomte, aki annakidején szerelmes 
volt Praconta! Luciebe, melankolikusan járja 
be a lakatlan szobákat, a kiszáradt vize^irko- 
kat. a földalatti helyiségeket. Ö emlékezett, a 
rettenetes éjszakára. De a hitetlenek azt ajánl­
ják. hogy játszanak búvócskát. mint. 1715-ben. 
Mert ki tudja .. . Raberteins márkin egyre job­
ban elhatalmasodtak a szomorú t-mlékek s el- 
fogadja az indítványt, különös előérzette!. A 
pincében búvik meg s mikor a kereső közele­
dik fele a pince folyosóján, egy beugró fülkébe 
búvik a falnak támaszkodik s bámulva látja, 
hogy a kövek forogni kezdenek körülötte, egy 
titkos ajtó nyílik meg s egy ismeretlen folyosó 
tárul eleje. A vicomte belép s nemsokára egy 
terembe ér. hol egy férgektől összerágott karos­
széken egy csontváz ül. A csontváz elölt az asz­
talon egy porlepte biblia, melynek felnyitott 
lapjára valamilyen eszközzel ezek a sötét sza­
vak voltak karcolva:

. Tik. akik ide beléplek ajánljátok telkete­
ket .. — azután olvashatatlan szavak majd: 
— nem távozhattok innen!"

— Lucie!
Igen. ő az. Lucie Es de Raberteins márk- 

bófjezi az olvasást:
Amin* ^n se távozhattam'

■\ szerencsétlen kétségbeesetten vetette ma 
gát a kőajtóra, mely bezáródott mögötte Le 
szakítja körmeit erőlködésében, széttöri az 
egyébként má’adózó bútorokat ie!jea -"vei 
kiahá!:

— Segítseg! Segítség!
Semmi \ kövek halira Ink mozdulatba 

.«ok Semmiféle visszhang nem I ’el kiáltoz i 
fára E’ van veszve ...

— Lucie!
A -zereíett nő libáin í ájult,an esik össze
Könnyű lehelet -hre«zti fel Kinyitja > <?.('■

mái.
Egy nagy fekete macska hajlott feje fe’ 

Pf Raherfetnsnek egyszerre vg-- ■',> a hideg­
vére. La=san. óvatosan nyújtja ki a kézé1 hogy

el ne ijessze a macskát, — egyetlen reménysé­
gét. Végre megfogja a mar-kát. amely össze­
karmolja. A macska teste köré köti apró fona­
lakra vagdosott és összekötözött övét. a véget a 
kezében tartva. Azután megriasztja a macskát. 

k amely meivküi s a vi a tis/' i levegő,
a kijárat felé vezeti ... De az áléit iszonyat ki­
merítette erejét, a macska kisiklik a kötéllel 
kezéből s elmenekül. Raberteins. elveszítve 
minden reményét, újra a hideg kövekre ájul.

De nem veszett el.
Társai, akik órák óta kutatták a pincék­

ben. a földalatti folyosókban és helyiségekben, 
látták a macskát menekülni a titkos folyosón.

* Epekő-, vesekő- és hólyaflköbetegek, va.1.
mint azok, akik hugysavae sók tulezaporodtea 
h.ni koszvényben szenvednek, a természet.* 
Ferenc József" keserű viz használata által álja 

■iotűk javulását érhetik el. Az orvosi gyakoris 
vamof kiváló szaktekintélye hosszú megfigyelő 
Vapján megállapította, hogy a Ferenc József vit 
biztosan és rendkívül kellemesen ható hasba) < 

ezért prostata- és véghélbajóknál, valani.n:
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vakbélinűtétek titán 
ajánlják.

is a i án 1 i ák \ z. orvosé i

látták a derekára kölött kötelet s mindent inéi­
ért ott elv Áttörték a falakat kitágították 
levegőzéseket s megtalálták a Prakontal Lucie 
csontváza előtt ájultén heverő de Raberteinsl 
Praoontalné felismerte a ruha foszlányokról le­
nyúl. A cigányasszony jóslata beteljesedett. .

Lenotol szerint a veszedelmes rejtekhelye- 
a híres Adret bárók építették, hogy ha ellensé­
geik nagyon szorongatnák őket. hozzáférhetet­
len rejtekhelyük legyen.

-fr
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A végtelenséget könnyebb elképzelni, mint 
némely véges szamot. Már egy milliónak a szem­
léltetése U elég nagy feladat. Az ezred évi kiállí­
táson k’ volt állítva egymillió krajcár. Egy egész 
kis bódét töltött meg. Ha ee> sorba élére állíta­
nék. egv két kilométer hosszú sort kapnánk. Egy­
millió ilyen sort kellene egymás mellé rakni, 
hogy egybilliót láthassunk, amit tizenkét semmi­
vel kell leírni. Arra való tekintettel, hogy a kraj­
cár átmérője két centiméter az két km-es sor­
szélességgé változnék és kétszáz kilométer hosz- 
szuságban borítaná el a földet egybillió krajcár. 
Időre téve at a dolgot, ha a Krisztus születése óta 
a tavaly1 (1935) karácsonyig eltelt másodperce­
ket mind tíz-tíz évnek számítanék, akkor sem 
kapnánk egybillió évet, sót még háromnegyed­
billiót sem.

Tessék már most ezt az időt elképzelni 1 Pe­
dig ezek meg kicsiny véges számok, mint mind­
járt látni fogjuk.

Arról, hogy a Nap összezsugorodnék, az em­
beri följegyzések ideje óta nincs semmi jel, oly 
lassan történik. Pedig Kant és Laplace szerint 
volt idő. mikor a Nap teste a Merkúrig ért. Ak­
kor számtalan kitörése közben egyszer egy ak­
kora darab láva lökődöt le ró'a. mint. a Merkúr. 
Ez aztán forgásától összegömbölyödve folytatta 
azt a mozgást, melyet a Nap teltében addig is 
végzett, de azt most már nem a Nap forgásának, 
hanem a Merkúr keringésének nevezzük Hogy
b ,'í TI V ÓV V 1 -„'ÓH !<v t *"|t - ' -I v, V 1
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nem tudom, hogy a billió elég nagy szám-e?
A fejlődés azonban nemcsak ezóta folyik 

Ezerbillió, sznzezermilliószor billió is kevés, ha­
nem billiószor billió kell egy trillió év megszám 
lálésához, amit huszonnégy semmivel kell leírni 
Es újra nem tudom, hogy elég nagy-e ez a szám 
hogy lemérjük azt az időt, amikor a Nap a Főidig 
ért ért és a Fold láváját lökte le magáról, mely­
ről aztán a Hold is lecsöpögött.

Rs ha így haladunk tovább a Nept.unusz.ig. il 
lelő,eg a most fölfedezett Plútóig, a negyven 
nyolc semmivel írandó kvadrillión át a három 
c-zérnyol cszázh e tven k ét semmivel írandó decit Hé 
évig is eljutunk. S még ez is csak véges szám. 
Azonban tessék megpróbálni, elképzelni 1

Ahogy a bolygók szakadtak le a Napról. Kant 
és Laplace gondolatát így folytathatjuk, úgy sza­
kadt le a Nap is a Göncöl szék ér, csillagaival 
együtt sorjában egy közös gömbről. Hogy mikor? 
az is véges időt jelent. Években a decillió ötödik 
hatványát a milliónál is több semmivel írandó 
kvinkvagilliót is kicsiny számnak vehetjük i 
megmérésére. Nemcsak a Göncőlszekér-rendszer 
vá!' le a maga középpontjáról, hanem az a kö 
zéppont is a Tejút rendszer sokmillió fényévnyi 
terjedelmű tömegéről ez megint a többi, még tá 
vo!alibi rendszerekkel közös gömbről. Most már 

eddic közönséges éveket el kell hagynunk, 
hiszen eentillió évekről kellene beszélnünk, mi 
nrk leírására billiónyi semmik kellenének

tgv jutunk el a fejlődés olyan régi korsza - 
she. me Ívben az erész mostani minden«é.get egy 

1 ’rab egynemű tömegnek tekinthetjük mely 
a.zonban végesterjedelmű Pe a mindenseg nern 
kezdődhetett ilyen nagy darabban F.z ellenkezik 
a természet törvényeivel, ahol minden kicsiből nő 
"'--’V : 1 nagy tömeg i<= valamikor kicsinv
r"_’- lehetett < ez a mag talán rádióakttv ereje 
ne! fog y? n r,; ‘ a - - á n tömeggé, mely aztán a felső 
r"r,‘" V:,n' rflzíis.jdési pontok szerint alakult.
b-'-m’oM cí ’.r.grend«rerekké. Mennyi ideig nőtt" 

hosszabb -d,--~ mint amennyi idő óta 
' ’t-bom1adozik. Vagyis kérdés, hogy a 

h'rrr‘ -’:A é'’ nagy 'fl-e a maga trillióm-'
earnr, -lé-.-rt - I ahhoz, hngv a növekedés
j át ípináv i Vt T*
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arézus szent nevének ünnepe
Áfa ünnepli a katolikus világegyház Jézus 

szent nevének ünnepét. Jézus neve, annyi mint 
„Üdvözítő." Krisztusnak is nevezzük, ami any- 
nyit jelent, mint „messiás", Jelkent". Jézus a 
világtörténelem legnai/yobb, legkiemelkedőbb. 
!emberileg is legcsodálatosabb egyénisége; élete 
1 legtisztább, legnemesebb élet; halála egy hősé 
s igazé, hatása az emberiségre, a kultúrára, az 
erkölcsökre, a. társadalmi berendezkedésekre 
áttekinthetetlen, minden mást árnyékba állító.

Ma az emberiségnek körülbelül egy harma­
da vallja magát Jézus követőjének, ezek közül 
közel 400 millió, az emberiségnek körülbelül 
busz százaléka tartozik a Jézus által, alapított 
katolikus Anyaszentegyházba. A müveit embe­
riség évszámítása Jézus születésével kezdődik, 
szavai szállóigék, iránytszabó elvek lettek. Szá­
mos intézmény: az egyisten-hit, egynejű há­
zasság, a szüzesség tisztelete, az emberi testvé­
riség s a lovagiasság eszméje, a szegények, be­
tegek s nyomorodottak gondozása, a. reá emlé­
keztető ünnepek, vasárnap, karácsony, husiiét, 
még az őt el nem. ismerő kultur világ ban is el­
pusztít hat at tanul gyökeret vert.

Jézus szent nevének megünneplését női­
ben rendelte el XIII. Ince pápa az egész Anya- 
tzentegyházra. X. Plus pápa 1913-ban a január 
i—5 között előforduló vasárnapra telte át és 
teljes búcsút engedélyezett mindazoknak, akik 
íz ünnepnapon, vagy annak nyolcada alatt 
meggyónnak, megáldoznak és a jxipa szándé­
kára imádkoznak.

Idöfárás
Az időfáráskuiató inté-et jelentése szerint n 

várható időjárás: Élénkülő délnyugati szél, sok 
helyen eső, a hőmérséklet alig változik.

h: V >■■#>i
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Zürichi zárlat. Párizs 20 V fél, London 15.17 
háromnegyed, Newyorlc 307 Uetnyolcad, Brtiesze. 
51.80, Milánó 24.75. Madrid 42.07 fél, Amszterdam 
208.87 fel, Berlin 123.70, Bécs — schilling 57.15, 
Prága 12.75, Varsó 58, Belgrád 700.

Lapunk legközelebbi száma a hét- 
lei Vizkereszt iiunspe miatt kedden 
délután jelenik meg.

Hármas ikrek. Saját tud Ferneziu községben 
Babies György fuvaros felesége a napokban 
két leány es egv fiug\ ■: u.ckie k ad’ Ht, életet. Úgy 
ez ; i ■ /.ülőitek, mint az anya a legjobb egészség­
nek örvendenek.

ffülzé, 

Najthnú 
RzumaMhu 

7^'dalorri

ELLEM

Lrdciy Lapok
Űala-Mare volt polgármesterének a negyed- 

milliós tiszteletdija. Saját tud. Pata-Mire leg­
utolsó választott polgármestere Boha ti el loan 
dr ügyvéd volt, aki később lemondott állásáról. 
Rövid polgármesterséget, még ma is érz.i a város, 
mert Bob a ti el alatt a választott tanács Hl milliós 
kölcsönt vett fel s amit még ma sem tudtak visz 
-«Vfizetni. $ót az ese<lekes kamatokat se egyéni: 
telték ki. Emiatt aztán sok kellemetlenségben 
volt része a varos vezetőségének Miután dr Bo- 
hatiel lemondott, dr Ősi an u Gavril akkori pia' 
fektus vizsgálatot tartott a városházán s egy té­
telt. amely szerint dr Pohatie! a kölcsön kies? 
közléséért negyedmillió leit vett fel a város pénz 
tárából, a tanács jóváhagyása mellett kifogásolt. 
Ezt a határozatot a cluji felülvizsgálati bízott 
Ráchoz fellebbezték meg s a döntés a felvett ősz 
szeg visszafizetésére kötelezte dr Bohatielt aki 
az ítéletet megfellebbezte a bucuresti felülvizs­
gálati bizottsághoz, amely szintén kötelezte Re 
hátiéit a negyedmillió lei visszafizetésére.

A tóvárosi sajtó vádjai agy olmtniszter ellen.
Bucuresjti. Saját tud. A Miscarea Írja: Most bi­
zonyítani tudjuk, liocv Ti teán u alminlaztvr újabb 
földbirtokot vás.'V macának éspedig Timisül 
de Suflon egy egy hoki as, 243 őles terű’etet, amit 
a telekkönyvi bejegyzés szerint 30.000 leiért vá­
sárolt. Hiszen — folytatja a Miscarea — 30 ezer 
leije mindenkinek lehet, különösen pedig annak, 
aki az O. P. alapokat kezeli. Hozzáértők szerint 
azonban ez a birtok három-négy százezer leit is 
megér. Kérdezők tehát, mi célja volt azzal Tl- 
teanunak. hogy csak 30 ezer leit vallott be vé­
telárként? A kincstárt akarta megkárosítani, 
vagy a közvéleményt félrevezetni? Az Universal 
leközölve a Miscarea cikkét, csatlakozik a kér 
dóséhoz és felvilágosítást követel Titeanntól.

118 éves korában meghalt Déván 
Bem anó egykori katonája. Déva. Saját 
híd Szilveszterre meghalt Srajen Gheorghe 
itteni gazdálkodó, aki US éves volt. Részt, veti 
a 48-as szabnds áeh arehan. mint a Rém kato­
nája és ott volt a hires piskii csatában. Mint 
volt honvédet a szabadságharc teveretése illán 
elfogták és az osz-trák hadseregbe sorozták s 
egyik osztrák ezreddel rcsztveft Bosznia-Her­
cegovina okku nációjában is. amikor egyfo'y- 
tában 12 évig ..ette a császár kenyerét". Az 
öreg harcos régi katonaemlékeivel, csatáival, s 
a legendás időit legendáival érdekes és kedvelt 
alakja volt annak a városrésznek, ahol lakott.

* Akinek a szívműködése rendeletien, úgy­
szintén az. akinél a vérnyomás emelkedésének 
tünetei mutatkoznak, ügy érhet, el erőlködés nél­
kül megfelelő könnyű székelést ha reggel éh 
gyomorra egy kis pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűvizet iszik. Az orvosok ajánlják.

Levetette megzadnlt lova a földbirtokos! én 
az autó elé került. Clujrót jelentik: Újév napján 
a cluj—targu-muresi országúton súlyos szeren­
csétlenség történt. Legmann István sorecani 
lakos lóháton akarta megközelíteni az egyik kö­
zeli falut, amikor lova nem látva a nagy köd­
ben a közeledő autót, megijedt annak tülkölésé 
fői és gazdáját földre vetette. Legman,n István 
olyan szerencsétlenül esett a földre, hogy az. 
autó elkapta fostét As mindkét lábát tőből lesza­
kította. A sofőr azonnal lefékezte a gépkocsit és 
a szerencsét len gazdálkodót beszállította a hely 
beli Mátyás-szanatóriumba. Állapota rendkívül 
súlyos. A somosén! csend őrség bevezette a vizs­
gálatot, hogy a szerencsétlenségért terhel-e vala­
kit felelősség?

Aria”-mii holt men a börtönben rsblónvtl-
kossággal gj mi síi .. Bu Saját tud. Em
•«kőzeten, hogy 1032. telén a Calea G-rivitei után 

titokzatos körülmények között megölték Ser- 
tan mészáros feleségét és leányát. Hosszas nyo­
mozás után egy Fnache Constantin nevű munka- 
nélkülit tartóztattak l" a gyilkosság gyanújával, 
aki azonban még az, esküdtszék! tárgyalás meg­
tartása előtt, meghalt a börtönben. S ezzel az 
ügyet, le is zárták. Most, amint Chisinevbő! je­
lentik. az ottani börtönbe hozták néhánv nappal 
ezelőtt Vasile Vorosan feevenoot. akit. többrend 
beli gyilkosság miatt életfogytiglan! kényszer­
munkára. Ítélték s aki azt a vallomást tette, bogi 
négy évvel ezc’őtf a Calea Grivitei úti gyilkos 
ságot Is ő követte el. Vasile Norosnnt a napok­
ban Bneure?ttbe viszik, hogy a helyszínén rmitat- 
lassák be vele, hogyan követte o' a hüneselek 
ményt’

Nantes város víz alatt von. Párizsból jelen
tik: Franciaor-rág nagy részéből újból árvize­
ket, jelentenek. .*• Rhone és Loire vízállása to- , 
váhb emelked'k. Nantes városának fele víz 

alatt van. Az. utcákon csónakokkal közlekednek.
\ főváron még nem fenyegeti közvetlen veszély, 
índre-e* Loire megyében egy vasúti bid boom , 
lőtt az áradás miéit, abban a pillanatban, ami j 
kor cg: vonal álba ki i r.aita V mozdony felhő- | 
rult, z utolsó kocsi ki siklott

rendezünk azon előfizetőink között.
akik 1936 január 25-ig az előfizetési 

dijakat

egészévre vagy félévre 
előre kifizetik.

íme a nyeremények:

akik 1936 január 25-ig
az 1936 egészévre 
szóló 800 lei elő­
fizetési dijukat ki­
fizetik :

1. főnyeremény: Ingyenes részvétel 
az „Erdélyi Lapok'Mól 1936. év folya­
mán rendezendő olaszországi .társas- 
utazáson.

2. nyeremény: ötnapt ingyenes 
velencei tartózkodás, ugyancsak az 
Erdélyi Lapok társasutazásával kap­
csolatban.

3. nyeremény: Egy Standard rádió, 
legszebb kivitelben.

4. nyeremény: Igen szép férfi vagy 
női zsebóra.

5. Magyar Szemle diszkönyvoinek 
sorozata (5 kötet).

akik 1936 január 25-ig
az 1936. eví iétévi 
400 leies előfizetési
dijukat kifizetik :

1. főnyeremény: ötnapos ingyenes 
tartózkodás a Püspök-gyógyfürdőben.

2. nyeremény: Ötnapos ingyenes 
tartózkodás a Gyilkos-tónál.

3. nyeremény: Ejy fényképezőgép.
4. nyeremény: Egy úti neszeszet.
5. nyeremény: A Szentek Éleiének 

négy kötete (kötve).
Minden kockázat nélkül On is 
a szerencsés nyerőn között le­
hel, ezért renűezze minél előbb 

az etoiizetvsi at;ai.

Temetések Oradeán. Cornelia M.
Olteanu meghalt. Temetése ina délután lesz 
Borson. — Chiszvaszi János 78 eves korában 
meghalt . Temetése tegnap délután volt. (Er­
délyi „Concordia"!.

Mennyit gyűjtött ez oradeai Vör&s Kereszt
segélyzü eoyusüíet a beszarábiai c ír n :isegi:i- 
sére. Az oradeai Vörös Kereszt segély zó egyesi) 
léte az 1035. év december 31-én lezárt mérlege 
szerint a beszarábiai éhezők felspgélyezóséro a kö­
vetkező összegeket gyűjtötte egybe: A bihorme- 
gyei és oradeai tanítók ét tanulok részéről 107.575 
lei; amiből (11.103 lei a polgári iskolák és W.472 
leit. az elemi iskolák adtak. Segélyek és gyűj­
tések a városházák és a sz'hgnhiróságok részéről 
103.017 lói, M gyei. városi, állami és magántiszt­
viselők észéről 117.1(17. Adatni nyugdíjasok 45.075 
léi, Az oradeai kereskedők '*.< iparosok 22 17> lei, 
Az oradeai tisztikar 20.813 lei, Kórházak, izek 
>:• ■ iái és a se it,6 szeméit zet 13.8 I lei, ugyvé 

dek, mérnök,'.k és a többiek ss73 lei Az or:deni 
bankok 7500 lei. Templomok és vallási egv erű le­
tek 1010 le.. Az oradeai gyógyszertárak -IIP lei. 
\ bírák 180 >i prr, december 31 ig gyűjtött 
pénzek végösszege 100.158 lei.



__ c.

X

V. évf. 4 szám — Vas fír nap, 1936. január &. Erdélyi Lapok TI

„Bongóu,-„Silulunga“
„Oryx“

Ana-^y vadósz gróf Széchenyi Zsigmond beszél „Allah kertiéről"
Budapest. Könyvek irományok a csöndes 

dolgozószobában. Fény képfelvételek rengeteg 
folyóirat. A terem egyik falán lombkoronás fa 
hatalmas freskója és minden ágon százszínű 
tollas madár. . Vadásztrofeának itt még alig 
van nyoma, bár a karcsú, elegáns férfiú, aki 
most könyvei és irodalmi munkái közül lép 
»16, a mai Magyarország talán lep híresebb va­
dásza.

6 let veszély es vadászkalandok diadalmas 
nőse gróf Széchenyi Zsigmond, a pompás tollú 
Író, a hetedhétországot bejárt világvándor, aki 
most nemrégiben az egyszer nem ,JSLefdnl- 
áfszánból“, de „Allah kertjéből“, a mérhetetlen 
líbiai homoksivatagból tért haza. A „Csui" 
szerzőjének legújabb munkája, a „Hcngergő 
homok", káprázatosán színes útleírás, csak az 
imént jelent meg a karácsonyi könyvpiacon. 
Megdöbbentő élmények valóságos gyűjteménye 
& ságga homoktenger véget soha nem érő biro­
dalmából.

Am kor élményeit kérdezzük, arca mo­
solyra derűi.

— Nehéz volna amúgy hirtelenében kivá­
logatni a sok közül egyet is — mondja vidá­
man — Annyi bizonyos, hogy bármerre jár­
tain. legnagyobb élményem mégis Afrika ma- 
tn&ll Ez a felmérhetetlen földrész, amelynek 
talán több mint a felét is bejártam de amely 
még ma is. mindig újra érdekes, vonzó és — 
rejtelmes marad a számomra. Nem vagyok tu­
dós Vadásznak születtem és tudományos fejte­
getésekbe nehezen bocsátkoznék — beszéli to­
vább — Azt viszont tudom, hogy kerekszám­
ban kilencven különböző fajta ragadozó és 
égyé.b négylábú él Afrikában. Roppant meny­
nyi ség ez! Magam eddig csak hatvanféle álla­
tot kerítettem puskacsőre. Kimerítő szórakozás 
volt, — teszi hozzá —, de megérte a fáradt­
ságot.

Szárnyasajtó nyílik s hirtelen csodálatos 
mesevilág tárul a szem elé. A gróf megnyitja 
messzeföldön híres vadászgyüjteményét és a 
néma teremben, ahol szinte zsong a csend, 
ezernyi szarvasagancs, őzbak, zergeagancsok, 
dámvadlapátok, mufloncsigák sorakoznak fel a 
falakon. Közöltük óriási kŐszáli kecskebak ha­
talmas feje mered elő.

— Ez itt az európai gyűjtemény — jegyzi 
meg most a gróf. — A legérdekesebb ez a kó­
szálj kecske, amelyet, valahol a Monte Rosa 
csúcsán sikerült elejtenem. Egyetlen fajtája -z 
Európában élő kószált kecskénknek és szarvai 
karvastagsági'iak.

A szomszédos teremben szinte megdöb­
bentő kép! Néma állatsereglet, még dermedtsé­
gében is félelmes példányai fogadnak itt. Az 
állatvilág kincsesházának megannyi remek­
műve és mesteri trófeája a főúri vadásznak, 
akinek életében minden elejtett, hatalmas raga­
dozó új kalandot, s talán új fejezetet is jelen­
tett.

A vadászzsákmány arányai szinte példát­
lanok. Talán Európa leggazdagabb magán­
gyűjteménye ez amelyet fáradhatatlan kitar­
tással állított össze gróf Széchenyi Zsigmond 
hosszas utazásain. Az emeletes falon végig kö­
röskörül az afrikai Ősvadon, a sivatag, a dzsun 
gél majd minden állata. Művésziesen preparált 
‘öké’etes épségben megőrzött mintapéldányok 
Antilopok szarvának csodálatos rajzában gyö 
nyörködik a szem. Egyiké akár a tőr pengéje 
a másiké isméi, mini a dugóhúzó.

fiz adldax, a süvít ag legérdeke­
sebb áhata

— Ez itt az addax — mutat az egyik rozs­
dám vak ú an!ilopfejre a nagyhírű vadász. — A 
sivatag egyik legérdekesebb állata. Az! hi-y in. 
az e a vétlen négylábú, amely sohasem iszik . . 
Tíz esztendeje őriznek ee-vet a khartumi állat 
kertben Magam Iái lám ez! a vén antilop­
bikát. Vízmedencét építettek a karámjába, de

senki sem tud róla, hogy valaha ivott volna a 
tíz év alatt. Az a másik ott egyik főbüszkesé­
gem. Világrekordért A szarvai nyolc centi­
méterrel hosszabbak, mint bármelyik példányé, 
amelyet eddig elejtettek. Nem tagadom, büszke 
vagyok rá. hogy még Angliában is tudnak róla. 
Az én addaxom első helyen szerepel az Anglia 
nagy vadászkönyvében nyilvántartott trófeák 
között.

— Itt a fehér ,.Oryx/“ Az antilopfajták kö­
zött ez a legritkább. Legutóbb is hetekig ker­
gettük Horthy Jenővel és AlmAsy Lászlóval, 
amíg ráakadtunk messzi túl a Merga-oázison. 
Ott egy ,Jiudu" amott egy ,£itutunga“, ez meg 
a „Bongó“. Nevekben nincs hiány — mosolyog 
Széchenyi Zsigmond, amikor ámulva pillan­
tunk rá az ismeretlen állattani fogalmak halla­
tára. — A Belga-Kongóban nem bíbelődnek 
ennyit az állatok nevével. A derek ben szülöttek 
ott csak „tehénantilopot“ vagy „antilop-lovai 
ismernek. A legritkább példányom egyébként 
ez a „Bongó“. A Kilimandzsáró hegyvidékén 
akadtam rá, de állíthatom, rajtam kívül alig 
néhányon vannak, akiknek sikerült csak egyet 
is elejteniük.

Csakugyan, nemek példány a rozsda-vörös.

hatalmas állat. Szarvasra emlékeztetne vala­
hogyan, csak éppen az ágas-bogas agancsa 
hiányzik.

Múzeumnak is beillik a terem. Vagy fél­
tucat óriás hímoroszlán homokszínű bőre fe­
szül a falon. Vérszomjas hiénafej kandikál elő 
Addra- és Dore^s-gazellák sorából. Párduc- 
bőrök, sivatagi róka, hiénafarkas, sakál, majd 
hirtelen zsiráffej tűnik elő, amíg nézelődve já­
runk az Egyenlítő kontinensének felhalmozott 
állatseregletében. Arrébb otromba kafferbivaly 
tekint le bőszen, mintha ma is élne. Páncélba 
vértezett óriás krokadilus került ide a Kék- 
Nilus partjáról. A rengeteg zsákmány úgy fest 
mint valami fantasztikus állatpanoptikum.

A földkerekségen Afrika vadállománya
a legnagyobb

Az út vezet, tovább. Parkettába süllyedő 
csigalépcsőn lejutva, roppant orrszarvúfej fe­
nyeget tűhegyes szarvval. Csíkos zebrabőroszio- 
pon mammutnak is beillő elefánttalpák. emele­
tes elefántagyarak, mint óriási görbekardok, 
meredeznek a múzeum végében. LegtöbbjüK 
hossza van hét-három méter is. Súlyosan valódi 
emlékei Elefántországnak 1“

— Az egész földkerekségen még mindig 
Afrika vadállománya a legnagyobb —- mondja 
tovább a gróf. — Nemcsak a nagysága de sok­
félesége a legértékesebb. Elképzelhetetlen, hogy 
nap-nap után itt. milyen meglepetésekre virrad 
az utazó. Es a fauna változik az éghajlat sze­
rint,

Kérdezzük, miképpen oldják meg a zsák­
mány preparál ásót, amely sokszázkilométeres 
távolságra a sivatag mélyén, teljes lehetetlenség 
kitömni az elejtett vadat.

— Ezt mindig magam végzem — hangzik 
a felvilágosítás. — A zsákmányt besózom, be- 
méryezem s aztán az expedíció szállítja haza. 
Megnyúzni azonban már magam nyúzom meg 
az elejtett fenevadaimat. Csak a preparálást vé­
geztetem itthon, meri erre odalent valóban 
nincs módom.

— És melyik vad elejtése mégis a legvesze­
delmesebb?
♦♦»♦♦*♦♦♦*<• ♦ ♦♦♦♦ ♦♦♦ ♦♦♦♦ *■

ÁRNYAK
Már njra jönnek halk léptekkel 
Vendégfm a röpke árnyak,
Az alkony karján ringva lejtnek 
S homályba vonják ki* szobámat.

Meghitten ülnek ágyra, falra,
Ar asztalomra ráterfitnnk 
A lámpám rózsaszínű gömbién,
Mini bűvös háló, langy lehellel.

Betonódznak a kályha mögé,
Lesbe állnak a szekrény mellett,

Óh érzem rám is égy hvl'anak,
Mint bűvös háló. lengy lehelet.

Mesélnek messzi, kék hegyekre1 
Rabkirályfiról néma várba*,
Ki forró felét belerefti 
rnv v,Hvragá fóliénsba.

LŐR1NCZY MARGIT.

— Az elefántéi Legnagyobb vadászélmé­
nyem. az elefánttal való találkozásom troli. 
Kincs rettenetesebb a dühöngő elefántnál. 
Mintha egy ház indulna meg felénk. Mi taga­
dás, sokszor hajszálon függ, vájjon a kellő pil­
lanatban le terít jük-e? Mert az elefánt bizony 
nem ismer tréfát. A bőre olyan kemény, hogy 
■még a dum-dumgolyó sem fogja. Az acélgolyó 
az egyetlen biztos eszköz, hogy leterítsük. De 
már az első lövésnek feltétlen telitalálat mik kell 
lennie. Különben ... — a gróf legyint. — A 
vadak egyébként eleinte meglepően bátrak. Az 
expedíciómon nem egyszer megtörtént, hogy az 
orrszarvúk és kaffer bivaly ok szinte látott száj­
jal megbámultak bennünket. Persze, amikor 
már belekóstoltak a golyóba, akkor vagy úgy el­
inalnak. mint, a nyíl vagy szembefordulnak az 
emberrel s ilyenkor kenyértörésre kerül a do­
log ...

Kérdezzük, nagy útjain nem nélkülözte e 
a megszokott kényelmet.

— Nem mondhatnám. Az életkörülmények 
alaposan megváltoztak Afrikában. Mélyen be­
hatolt már oda is a kultúra és a civilizáció. A 
Kilimandzsáró és a nagy tavak vidékén szinte 
azt mondhatnám, úgy folyik az élet, mint akár 
nálunk is, vidéken. Kastélyok, kis paloták épül­
tek a bozót főszomszédságában, a birtokosok 
meglátogatják egymást, autón sokszor jel“n! - 
kény távolságokra kerekednek fel s oda se neki. 
ha egy ilyen kiruccanáson antilop-csordára, 
bivalyra vagy éppen orrszarvúra bukkan a ki­
ránduló. Volt. azonban mindezen felül mé* egy 
másik megrendítő élményem — a sivatag. A 
mérhetetlen magány az ember torkát fojto­
gatja. Kietlen pusztaság ez, amelybe nem ve­
zetnek ittak és amely mintha soha nem érne 
véget,

- Nem túlzás ha mondom, néha valósá­
gos ,,tériszony" fogott el ..Allah“ sokat emlege­
iéit „kertjében", Mert a benszülöttek szerint ez 
a sivatag ...

*

A csöndes dolgozószobában tikkasztó flrró- 
s ágról, az örök vándorú Ion lévő gyilkos futó­
homokról. a ha Yv fejű sivatagról, ahol egyetlen 
vízcaöpp aranyai ér és ahol tengelyig süllyed a 
leherau! > a -Arge homok1- - gerben emlékcTk a 
derűs pülantású fiatal vadász

Odakünfi i-'-n olvad a didergő tagy- 
városi tél.

WEI L FE/t'OR.
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®b* rejlik • „Oastre D" amerikai gyógyszer 
kitűnő hatása az emésztési zavarok gyógyítása 

tarán ?
1. Serkenti As norm&llzálja a gyomor nyál 

hártya mirigyeit, miáltal az emAsriAet nagyban 
slAsegiti.

2. Fokozza a gyomor Ae a belek mozgásait, 
tehát megszünteti a gyomor- As hálrenvb-sAgei.

3. Meggátolja a gvomnrhan As belekben n he 
rítt Atelek erjedését A« rothadását A* jgy meg 
akadályozza a mérges gázok fejlrtdósAt :i gyo 
mórban As a belekben.

i. 10 15 Avrs krónikus gyomor liAl , epe , 
vesebeleggégoket teljesen meggyógyít s gyönyörű 
aredmAnveket ad gyomor A*. bA^ekAlyeknAI.

6 Görcsoldó hatásánál fogva i hirtelen e!A 
álló Ae legeróyebb gyomor-. bA' vagy epegrtrcs 
rohamokat 10 percen belül meg-zfintetl.

fi Nagyban elóseciti a vese normális műkő 
dAaAt s a vÁrból kiválasztott vizeletnek a voeAn 
való áleztlródAsAt.

7 Nagyban előlegül a lápfelvAfélt, a vóróe 
vArsejtek kApzó-IAsAf As a betegség kóvelkeztA 
ben legyengült ezr-rvezeinA' síi !y gyarapodást 
-eedmAnvez

8 M után a vege ntiv idegrendszerre nagy
batá = t cvakoro:, megszünteti a iogmakaes-ibb ál­
matlanságot é-- az 1 leges kimerültséget

Megrendelhető 110 lel utánvéttel Császár 
Krná gvi-gvszcrtáráhfln Belfóld osz.fály Bucii 
resti Calea Victorlel 12i

Szabaddá tnsztk a kártyajátékot a kávéhóznk- 
bsn ás vendéglőkben. Tim tjoarn Az Er .-■>!>: óv 
Hanság-, vc-c-i? gip.tr: munkaadók országos szö­
vetsége akciót-ekció ut-án vezetett be, h >g. kar
tyati ilrni rendszeren változást esukozolte.vvan.
A szövetség most értés1 tast adott in, arne'y '■*<?• 
r nl a szórakoztató kártyajátékok a minlAzie- 
rium részéreV kibocsátandó auvori/aciók alapján 
usmét bevezethetők lesznek Hogy ezen autnrizá 
ciókat a vendéglátó iparosok megkaphassák, 
szükséges hogy a legrövidebb idén b- ni ,i ven 
döglőseik, szállodások, kávésok as kocwmár'isok 
ipartar- ilati irodája!.au jelentkezzenek megye 
székhelyen lévő szervezetnél sürgős '«tzeirasuk 
v ;■ " ahol iZ egyéb tudnivalókat is azonnal 
megkaphatják Érdeklődtünk a szó vétség né hol 
k ie'anieMAr:, bog-, a torvény végrehajtási utas: 
táaán-.k harmadik -zukaszában levő c porc."át 
fogja a koz - g-vzs. .-igv: rr, niszt vsa/a vonni a 
szow -g éru-iuiéee szerint mihelyt a vendéglő 
sók a, kávésok névjegyzékét megkapja, .... t 
kártyaau'orizácíóra riyt tartanak Az. eg.-.-s ; 
a utorizác.ők a von 1 ég!6* szövet -.eg felfogása szt- < 
rint minimális költséggel járnak Kávéházakban j 
Ar vend A: lökben '"ven autor’záetó alapián i 
minden nem hazárd játékot szabaddá gy ;
a moet divatos bridz.«iá‘ékot Is

Ui vasúti menetrend lesz január 
10-töl mqv vállor;isokkal. Hucuresti.
T. ?njá* ind. Janu4r 10-én :j va-ut me:.-1- 
rend < leibe, am t. y a vor -.lók: -ik ér ki z- ■ 
f-s ind’i i=ár lényeges vá’.loaFalí-okéi esik üzO 
Az eddiri menet rend ugyanis tu’-ágoían rö­
vidre • zsbei több v - ment ti dr y vi’imin! 
az s:!omá«r,-kort vs-6 merál’á^1 dö.-r1 ?rr 
rr ?qtt vv3kor*e k vr> ’ik r. y ^*r -•

* Ismer! tin a Tógáit? A 7 .al u! " ik
»zonna. ható szer reumánál #z-;venyné" e- ú ó- 

i- v .-r ynA1 - i»z va ■" n* -deg a* ' , -
ná". E -z' r r»ndk;vö! »zereuc»*-. '«-yze-'A'e .--ovi
fogva é* azon k tűnő »redmenyek ap|én. »me 
Ivet a Tógái la! kiváló orvosok ez - rn »s k r: ka ‘> 
Vorr.áz -. - p húéz év e f- c; - - ; ■ - . - - . , , 
tg' ap-,« r- -meré-rc tg’á!t á To« : bet **g
r .- •- rmÁszéte% utón tévő • iá e' s v-rtU -
rigy-«r - •; ■ " k’Ar/~ - ő 'rg..lF,. , M -drr
gyógT»zs"i'bar; kapha"

A kődben egy Irucnsautó és egy aulóbnsz 
éuutUttttt T*.uerói jelet.' k f>goap de. j'-íu 

1 a óra•:•<» & te us— - lúd ország .fon ha'é'og
l » - . : : pyl’ -* é 01 A 7.
..Ar-ar. .' : .‘tv ’a"at tgy kor- a Tr * 
*: : . - - T- g parazaz rr'-’errc
i - -. « - -szeg ;:-.n rzy utus?utó kőzete-
> . . - » íj ^ - 7 * ?:r ' c . *

- ; - - ; 7 Vfe 1 *4? *"; V TTf. V í- ■’ \ f
. - -- • - ' - ^ : r_ y r f, r-,r’ V ^
, T é - - - r - - • r " --A6 "' ** '1''- ? *7t

fel f V,::tr'
•y a a

- * Z í u*' >' & 1
- ' ' n t > - k Í - «rí-"-*4-

, e- « 1 r ifi* * » §
r*^ % %' " M r '

♦ w «f ; *->• > # “ * í -
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. |> ».-'er e 'jM-e
;pe itt v. ui »1 r *f
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Kirabolták ■ batamarel görög kntollkna ka-
todrnllsL Saját tud Vakmerő tettesek .az. el mull 
éjszaka, eddig még ki nem derített módon heh* 
toltak a haiamarei görög katolikus katedrállabi 
s feltórtAk. * lelle-ek két nagy persely lart ilmá1 
As k AI Art AU os olt Ártéritől magukkal vittek. A 
beidre*»? reggel fedezték fel. A rendőre• erAlyiv 
nyomozást indított a tettesek után

Fólávro mcnhoss/nbhiloUAk n román 
Junoszlftv korcalict'clml t-znrrocí1 üt. Huni
resti. Sai.il !ud A román kormány <>«vi-iértvf 
a ni ös/'.,\ korminnyu" az auvu- zlus \ An 
kölőlt ideiglenes kereskedi mi sz?-rződésl meg 
ly i-zahhiloitn 1OIVI jut iu I ig

A katonai temetőben Állítják lel u lehonloll 
tlml$oarat „azé gyen szobrot“. Ttmi|onrn. Sajái 
tud. Jelentettük, hoav az. IS Itt iki vízvédelem rm 
kapcsolatoR ..Krégvvnszobor" lebonátáaál. a vá 
ros 'megkezdette As hogy a szobrot, n t-orv szt? 
rint. a V Hona1 temetőben fog|ák újra felállíts 
ni. A váriénak ezt a terv o-t n ka tori n; ható.-Av 
tnocst jóvá ti a e>-i.-i A b adf - -ztá ’ vps ranó--ág Artest 
tette ugyanis n város vezető-egét hogy az oszt 
rák szobormű nek a katonai temetőbe való < lhe 
!veté*Ah«z a kiitomság Iw-tfipgyezénéi ■, 111 *
várvAdelemben elesettek közőe sírja mellett i<y»/ 
ez moRf felé : M tv a m 1 h e 1 v I n lehne I á.sl munká 
latok tó!losen befejeződtek.

Env tálilnl tanf-cHOH hnnvfH'ovsőnn
Hitcure«ti 9á iá! lúd ra-'tvő! jelentik A.or-1* 
Pni'tnr táblai taná-so« fr-tznep 54 A ve- korában 
revolverre1 halántékon lőtte macái Ae mégha'*.
I a>á«án r. fürdőkádban 'a'állák reá bol'an 
Teliének oka /.moreilen Va'ó*zno 1 pg gvóv-.dl 
hala,!an beh/'-ó-gf- miatt lett életunt

Adományok. A botfaluul n /. orgy ár olnrril is
ko'., nó\ -ndAkei 70 lelt küldöttek ogv «regény 
ni it A-ok ok karáesonvi a (á’it Akii'. — ..Szent An 
te!“ nevében '$!ghif>ara- 100, őzv Br-reezky 
I.M / ’iA zf)Ava) ól rívom rgé, családnak égvén 
kint Í0 10 lelt, őeszeeen 200 lelt. M- kr 1 Irén 
Tác-ár.iá a ezegériveknek ?50 ’ejt küldött Az ősz 
szegeket eljuttattuk rendeltet A/i helyükre

Megjelent „A nap". CaafAry A'lál Skóciáit*
testver szerke-z'• «Ahen jelönik rn»g az. a t.irin.l- 
nils As dísz«-* kiáüílási'i folyólrs' amely elme 
alatt ezeket ti szavakat vl-r-llt „A katolikus nők 
la ríja“ Ezzel a ru-hán-, ftzóvn I programmed, !» ad, 
ti -'alma ped!(Z ed ső htöjAtő' az utolsóig azt Iga 
ze'ut. hogy ne;m“s céliát rireielmAnv<*"n szedgáljn 
MflvAe«.zi képek é'énkhik a változató» «.zóveiget, 
.i-ieeÍvből rr/'g.m'.’' ük az alább ikah Versek el- 
máiké tó-ck után dr czt' Me-biA Csapodv M"dvlg 
A l/bak' r !átéikörábő' dr °ulvok István- A 
azat vor szive, Sz- -: < ' 'a Munkánk rovat. Aber 
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„Bongó“,-„Situtunga“
„Oryx“

A na^y vadész gróf Széchenyi Zsigmond beszél „Allah kertiéről"
Budapest. Könyvek irományok a csöndes 

dolgozószobában. Fény képfel vételek, rengeteg 
folyóirat. A terem egyik falán lombkoronás fa 
hatalmas freskója és minden ágon százszínű 
tollas madár. . Vadásztrofeának itt még alig 
van nyoma, bér a karcsú, elegáns férfiú, aki 
most könyvei és irodalmi munkái közül lép 
elő. a mai Magjjar or szár) talán leghíresebb va­
dásza.

fileíveszélyes vadászkalandok diadalmas 
nőse gróf Széchenyi Zsigmond, a pompás tollú 
író, a hetedhétországot bejárt világ vándor, aki 
most nemrégiben az egyszer nem ,J2lefánt- 
orsütőből“, de „Allah kertjéből", a mérhetetlen 
líbiai, homoksivatagból tért haza. A „Csui" 
szerzőjének legújabb munkája, a „Hengergö 
homok", káprázatosán színes útleírás, csak az 
imént jelent meg a karácsonyi könyvpiacon. 
Megdöbbentő élmények valóságos gyűjteménye 
a sárga homok tenger véget soha nem érő biro­
dalmából.

Am kor élményeit kérdezzük, arca mo- 
so.yra derűi.

— Nehéz volna amúgy hirtelenében kivá­
logatni a sok közül egyet is — mondja vidá­
man. — Annyi bizonyos, hogy bármerre jár­
tam. legnagyobb élményem mégis Afrika ma­
radt! Ez a felmérhetetlen földrész, amelynek 
talán több mint a felét is bejártam de amely 
még ma is. mindig újra érdekes, vonzó és — 
rejtelmes marad a számomra. Nem vagyok tu­
dós. Vadásznak születtem és tudományos fejte­
getésekbe nehezen bocsátkoznék — beszéli to­
vább — Azt viszont tudom, hogy kerekszám­
ban kilencven különböző fajta ragadozó és 
egyéb négylábú él Afrikában. Roppant meny­
nyi ség ez! Magam eddig csak hatvanféle álla­
tot kerítettem puskacsőre. Kimerítő szórakozás 
volt, — teszi hozzá —, de megérte a fáradt­
ságot.

Szárny a sajtó nyílik s hirtelen csodálatos 
mesevilág tárul a szem elé. A gróf megnyitja 
messze föld ön híres vadászgyüjteményét és a 
néma teremben, ahol szinte zsong a csend, 
ezernyi szarvasagancs, őzbak, zergeagancsok, 
ddmvadlapdtok, mufloncsigák sorakoznak fel a 
falakon. Közöltük óriási kószált kecskebak ha­
talmas feje mered elő.

— Ez itt az európai gyűjtemény — jegyzi 
meg most a gróf. — A legérdekesebb ez a kó­
szált kecske, amelyet valahol a Monte Rosa 
csúcsán sikerült elejtenem. Egyetlen fajtája ez 
Európában élő kószált kecskénknek és szarvai 
karvastag ságú a k.

A szomszédos teremben szinte megdöb­
bentő kép! Néma állatsereglet, még dermedtsé­
gében is félelmes példányai fogadnak itt. Az 
állatvilág kincsesházának megannyi remek­
műve és mesteri trófeája a főúri vadásznak, 
akinek életében minden elejtett, hatalmas raga­
dozó új kalandot s talán új fejezetet is jelen­
tett.

A vadászzsákmány arányai szinte példát­
lanok. Talán Európa leggazdagabb magán- 
gyűjteménye ez amelyet fáradhatatlan kitar­
tással állított össze gróf Széchenyi Zsigmond 
hosszas utazásain. Az emeletes falon végig kö­
röskörül az afrikai ősvadon, a sivatag, a dzsun­
gel majd minden állata. Művésziesen preparált, 
tökéletes épségben megőrzött mintapéldányok. 
Antilopok szarvának csodálatos rajzában gyö­
nyörködik a szem. Egyiké akár a tőr pengéje 
a másiké isméi mint a dugóhúzó.

As addax, a ssvafag legérdeke­
sebb áhsva

— Ez itt az addax — mutat az egyik rozs­
da »nyakú antilopfejre a nagyhírű vadász. — A 
sivatag egyik legérdekesebb állata. Azt hisz- in. 
rti eg netten négylábú, amely sohasem iszik.. 
Tíz e-'7,cmleie őriznek egyet a khartumi állat- 
kertben Magam I» lattana ezt a vén antilop­
bikát. Vízmedencét építettek a karámjába, de

senki sem tud róla, hogy valaha ivott volna a 
tíz év alatt. Az a másik ott egyik föbíiszkesé- 
gem. Világrekordért A szarvai nyolc centi­
méterrel hosszabbak, mint bármelyik példányé, 
amelyet eddig elejtettek. Nem tagadom, büszke 
vagyok rá, hogy még Angliában is tudnak róla. 
Az én addaxom első helyen szerepel az Anglia 
nagy vadás zk dny vében nyilvántartott trófeák 
között.

— Itt a fehér „Oryxl" Az antitopfnjták kö­
zött ez a legritkább. Legutóbb is hetekig ker­
gettük Horthy Jenővel és Almásy Lászlóval, 
amíg ráakadtunk messzi túl a Merga-oázison. 
Ott egy ,Jíudu" amott egy „Silutunga", ez meg 
a „Bongó". Nevekben nincs hiány — mosolyog 
Széchenyi Zsigmond. amikor ámulva pillan­
tunk rá az ismeretlen állattani fogalmak halla­
tára. — A Belga-Kongóban nem bíbelődnek 
ennyit az állatok nevével. A derek benszütöttek 
ott csak „tehénantilopot“ vagy „antilop-lovat 
ismernek. A legritkább példányom egyébként 
ez a ,J3ongó". A Kilimandzsáró hegyvidékén 
akadtam rá, de állíthatom, rajiam kívül alig 
néhányon vannak, akiknek sikerült csak egyet 
is elejteniük.

Csakugyan, nemek példány a rozsda vörös.

Az út vezet, tovább. Parkettába süllyedő 
csigalépcsőn lejutva, roppant orrszarvúfej fe­
nyeget. tűhegy es szarvval. Csíkos zebrabőroszio- 
pon mammutnak is beillő elefánt talpak, emele­
tes elefántagyarak, mint óriási görbekardok, 
meredeznek a múzeum végében. Legtöbbjük 
hossza van kél-hároni méter is. Súlyosan valódi 
emlékei ..ElefántországnakI“

— Az egész földkerekségen még mindig 
Afrika vadállománya, a legnagyobb — mondja 
tovább a gróf. — Nemcsak a nagysága de sok­
félesége a legértékesebb. Elképzelhetetlen, hogy 
nap-nap után itt milyen meglepetésekre virrad 
az utazó. Es a fauna változik az éghajlat sze­
rint.

Kérdezzük, miképpen oldják meg a zsák­
mány preparálását, amely sokszázkilométeres 
távolságra a sivatag mélyén. teljes lehetetlenség 
kitömni az elejtett vadat.

— Ezt mindig magam végzem —* hangzik 
a felvilágosítás. — A zsákmányt besózom, be­
mérgezem s aztán az expedíció szállítja haza. 
Megnyúzni azonban már magam nyúzom meg 
az elejtett fenevadaimat. Csak a preparálást vé­
geztetem itthon, meri erre odalent valóban 
nincs módom.

— És melyik vad elejtése mégis a leg vesze­
delmesebb?

ÁRNYAK
Már ujra jönnek halk léntekkel 
VendérH.m a röpke árnyak,
Az alkony karján rinpva lejtnek 
S homályba vonfák kis szobámat.

Meghitten illnels ágyra, latra.
Az asztalomra rétnrfllnek 
A lámpám rózsaszínű gömbién,
Mint bűvös háló, langy lehellel.

Betopódznak a kályha mögé,
Lesbe állnak a szekrény mellett,

Óh érzem rám is ügy hvl’nnak,
Mint bűvös háló, lengy lehelet.

Mesélnek messzi, kék hegyekre’ 
Rahklrálytirál néma várba*,
Ki forró felét beterelt!
Vav \v;Huragü tóliénsba,

LŐRINCZY MARGIT.

StOKüiHaa. se neaztamaajttti
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hatalmas állat. Szarvasra emlékeztetne vala­
hogyan. csak éppen az ágas-bogas agancsa 
hiányzik.

Múzeumnak is beillik a terem. Vagy fél­
tucat óriás hímoroszlán homokszínű bőre fe­
szül a falon. Vérszomjas hiénafej kandikál elő 
Addra- és Docens-gazellák sorából. Párduc- 
bőrök, sivatagi róka, hiénajarkas, sakál, majd 
hirtelen zsír áj fej tűnik elő, amíg nézelődve já­
runk az Egyenlítő kontinensének felhalmozott 
állatseregletében. .Arrébb otromba kafferbivaly 
tekint le bőszen, mintha ma is éine. Páncélba 
vértezett óriás krokodüus került ide a Kék- 
Nilus partjáról. A rengeteg zsákmány úgy fest 
mint valami fantasztikus állatpanaptikum.

— Az elefántéi Legnagyobb vdddszéfrné- 
nyem. az elefánttal, való találkozásom volt. 
Nincs rettenetesebb a dühöngő elefántnál. 
Mintha egy ház indulna meg felénk. Mi taga­
dás, sokszor hajszálon függ, vájjon a kellő pil­
lanatban le terítjük-e? Mert az elefánt bizony 
nem ismer tréfát. A bőre olyan kemény, hogy 
még a dum-dumgolyó sem fogja. Az acélgolyó 
az egyetlen biztos eszköz, hogy leterítsük. De 
már az első lövésnek feltétlen telitalálatnak kelt 
lennie. Különben ... — a gróf legyint. — A 
vadak egyébként eleinte meglepően bátrak. Az 
expedíciómon nem egyszer megtörtént, hogy az 
orrszarvúk és kaffer bivaly ok szinte látott száj­
jal megbámultak bennünket. Persze, amikor 
már belekóstoltak a golyóba, akkor vagy úgy el­
inalnak, mint a nyíl vagy szembefordulnak az 
emberrel s ilyenkor kenyértörésre kerül a do­
log...

Kérdezzük, nagy útjain nem nélkülözte a 
a megszokott kényelmet.

— Nem mondhatnám. Az életkörülmények 
alaposan megváltoztak Afrikában. Mélyen be­
hatolt már oda is a kultúra és a civilizáció. A 
Kilimandzsáró és a nagy tavak vidékén szinte 
azt mondhatnám, úgy folyik az élet, mint akár 
nálunk is, vidéken. Kastélyok, kis paloták épül­
tek a bozót tőszomszédságában, a birtokosok 
meglátogatják egymást, autón sokszor jelvnt - 
kény távolságokra kerekednek fel s oda se neki. 
ha egy ilyen kiruccanáson antilop-csordára, 
bivalyra vagy éppen orrszarmíra bukkan a ki­
ránduló. Volt azonban mindezen felül me* egy 
másik megrendítő élményem — a sivatag. A 
mérhetetlen magány az ember torkát fojto­
gatja. Kietlen pusztaság ez. amelybe nem ve­
zetnek utak és amely mintha »oha nem érne 
véget.

— Nem túlzás, ha mondom, néha valósá­
gos „tériszony" fogott el ..Allah" sokat emlege- 
tett „kertjében". Meri a benszülöttek szerint ez 
a sivatag ...

•

A csöndes dolgoz.'»szobában tikkasztó forró­
sairól. az örök vándorúion lévő gyilkos futó- 
homokról, a ha'.íIfejfi sivatagról, ahol egy.-tlen 
vízcsőpp aranyai ér és ahol tengelyig sülijed a 
ieheraut > a -árga homok*••-gerben, emlékeik a 
derűs pillantásét fiatal vadfi»z . .

Oilakünh -'r’>n olvad a didergő fagy- 
városi tél.

DIETL FEh'OR.

A földkerekségen Afrika vadállománya
a legnagyobb
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Karácsony 
a Holt Városban

Életem legszebb kar ácson y át töltöttem el 
a Holt \ áronban. A legmelegebb éti legragyo- 
góbb iegé-lóbb karácson yünncpvl.

A dolog úgy történt, hogy Nápolyba ér­
kezve, rettenetes bideget találtunk ott. Ragyo­
gott ugyan u minden utazási iroda által be­
ígért olasz nap, füstölt a Vezúv és korral szín­
ben ragyogtak a Golf tündéri ivarijai, — de 
jegnideg Tramontana, északi szél süvöltött 
végig « városon, a kikötőben alig álltak meg 
horgonyukon a hajúk es a délszaki pálmák 
sötétzöld üstöké olyan kócos volt, m:nt egy- 
egy rosszul fésült neger («rimadonnáé a Pie- 
digrottai kabaréban. Nápoly fázott, rossz- 
kedvii volt es füthetctlen. A szállodában gyö­
nyörűen kifestett szobalányunk, Philomela, 
úgyis feiprvbálla valamennyi ruhámat, ha 
elmentünk hazulról, — elhatároztuk tehát, 
hogy végképpen rászabadítjuk ön agy Ságét a 
ruhatáramra, hadd legyen egy kis karácsonyi 
öröme. — é>s kivándorolunk valahová, ahol 
meiegehb van és kevesebb az ember, mint Ná­
polyban. A karácsony Dél-Olaszországban nem 
szánt-este és áhátatos csat/nii ünnep. Sincs 
karácsonyfa és az angoloktól eltanult fa- 
gyongy koszorú felakasztasd a szobákban in­
kább csak lármás mulatság, tánc, nagy egé­
szet és hangos cécó közepette történik. A 
„bambino", a kis Jézus ott fekszik ugyan a 
jászolokban, majd minden üzlet kirakatában 
es majd minden házban gyertyát is gyújta­
nak előtte, — de. mint minden gyermek szü­
letését ügy ezért is inkább csak kitörőén han­
gos népünnepéllyel ünnepük, nem csendes, 
északi állítottál.

Herkulancum felé
Miután egy délelőttöt, tanácstalan kérde- 

zősködessel töltöttünk el. elhatároztuk, hogy 
elmegyünk az egyetlen emberhez Nápolyban, 
aki igazán ért, — nemcsak a római biroda­
lom, hanem e nagy görög gyarmat. Mngna- 
Graecia. Neapolis nevű városának műkincsei­
hez is. ,.H professorc", Maiuri Amadeo pro­
fesszor az éppen átépítés alatt álló óriási 
Múzeumban fogadott. Nála is hideg volt, ha 
ott is füstölgőt! könyvekkel mennyezetig ra­
kott szobájában a k:s olasz széo«erpenyő. !a 
braceiera. Porban vakolathullás és faldöngetés 
hangjai kvízt itt kutatta fel ez a csodálatos kis 
okos? zt mii ember a föld alá temetetett Cu­
mae-1, Pompe i legújabb utcáit és amint tud­
tuk, épjtii most ásalta a Vezúv alfa! ellenie- 
1 ott olasz városok legérdekesebbjét. - flcrku- 
laneirmot

A [professzor mindig hallat'inni kedve- és 
szivt 'f’i ad tanácsot i ..bolond angoloknál'.“.
— különösen, ha azok ti írtén elcsen magyarok.

— Kirándul: s. kará.-sony ünnepén? — r.c 
"etcü j,'»kedvűén buzga. inunkon.

— Igen. — kockáztatom meg félénken a 
kérést, mert tudom, hogy a legújabb ásatások 
még nem nyíltak meg a közönségnek. —- 
„Brco’ano nm von érd» kelne "

elegáns fürdőhely volt ké'.zf-" -ve! ezelőtt 
Sokkal drágább, mondainebb és s-zeob. mint 
Pompei, már csak azért is, mert tengerparton 
fekszik. Rengeteg fagvoskodó, aajongó, kol­
duló. gyönyörű,-zeinü piszkos gyermekied kö­
zepette megyünk keresztül Resinzui, amíg az 
ásatások bejáratához jutunk. Resina nagyon 
szegény város. Keveset keres, csak halászattal, 
korall faragással és gyér szőlőivel. Szomorú és 
haldokló hely, amelynek egyetlen reménysége 
— a pusztulása. Az állam ugyanis megkezdte 
Herkulaneum intenz:vebb ásatásait és egymás­
után veszi nice jóáron Resina ócska házait, 
hogy azokat lerombolva kiássák alóla a régi 
várost. .Aminek itt szemtanúja az ember, az 
nem kevesebb, mint egy holt város újjászüle­
tése. A legkülönösebb, mégis legáhdalosabb 
karácsonyi öröm.

Elv fényűző nyaralóban
Egyenes, két felől örökzöld növényekkel 

szegezett utón megyünk lefelé, igen.s lefele az 
antik városba. Resina körülbelül tizenöt-húsz 
méterrel fekszik Herkulaneum fölött; innen 
olyan, mint egy keresztmetszet egy fölül mo­
dern. alul antik városból. Es amint lejjebb- 
lejjebb ereszkedünk az eltemetett városba, 
eruelynek utcáin végén ott ál' o int egy ko- 
baltkék fal, — a tenger, — annál csodálato­
sabban meleg az id<>, Ide nem ér el a jéghideg 
tramontana itt a tűző, erős. Karácsonyi o.asz 
nap az úr és a tenger kék sugárzása. Halálos 
csend van. — ide senki sem jön ma ki ünne- 
pelni. A vezető is unatkozott, kedves, örül.

hogy Maiuri professzor levelét látja, hogy 
mindent megmutathat nekünk.

A tenger felőli villákon kezdjük a sort. 
SZieles nyitott loggiák a tenger felé. tíz udvar 
körül karon, finoman cizellált oszlopok, a 
színes falakon festmények; mozaikpadló, az 
udvaron részeg táncoló faun-szobrok. Ragyo­
góan derűs és elegáns ez a ház. mint hu teg­
nap hagyták volna e! a lakók. Herkulaneum, 
Italia csipkerózsája oly soká aludt a Kemény 
lávaréteg alatt érintetlenül, hogy ott maradt 
kincseit csak most kezdik igazán felfedezni. 
A kemény lávatömeg elzárta a rablók útjait, 
ezt a várost nem lopták el mint Pompei nagy- 
ré.szet a könyü hamutakaró alól. ez legmen.e- 
sen elzárkózott az emberek elől és annyira 
épen maradt meg. hogy a házak falában a f*a- 
gerendázat, a falépcsők és ajtók is épek és 
frissek, mintha tegnap mázolták volnn őket. 
Üveg alatt s öté Ilik a felső emeletesre vezető 
falépcső. ..Saccomodi Signora!“ invitál moso­
lyogva a vezető, „tessék felmenni rajta a tető- 
terraszra!“ — Megvallom, hogy kicsit dobogó 
szívvel mentem fel és hogy onnan fentrői, a 
Névtelen ház tetőkertjéből Olaszország egyik 
legszebb panorámáját láttam. Itt, feküdhetett 
meleg nyári éjszakákon a ház ura. vagy asz- 
szonya. Elnézett a kék tenger fölött és né ka­
talán borzongva. a füstölő Vesuvius felé. Ké­
ken ködlött ide Capri és messziről szépvonalu 
szikláival a Cap Minerva. A táj bizonyosan 
keveset változott kétezer év óta. És vasárna­
ponként idejártak Rómából week end re az elő­
kelő családok fürdeni.

Egyik szobában széles faagy, intarziás be­
rakásokkal, a falban safe, kis üreg az úrnő 
ékszerei vagy a házi istenek számára. Az ala­
csonyabb nyugágy mellett kis asztalka, apró. 
megszenesedett bab és napraforgómagokkal 
teli kis edénnyel. „Fave!“ magyarázza vezetőnk 
és nagy igyekezettel vesz ki " a zsebéből egy 
maroknyit a ma is kedvelt olasz népcsemegé­
ből, Kicsit pirítva nagyszerű ize van

gazdag kereskedő boltja és iiatszobús
lakása

— Jól van. kap rá r IVredélyt, hogy meg-nézhesse a most fo;yó ;> saf; : — De f’gyel-meztel m. Si .nora Ív­gy Herku1 aneum nemkönnv űi közelíthető me
Hogy mennyire ne-» 1, 0 zi csak másnap Iáf-luk 1) i'Ccmber hu-zon neg ve dike volt. kará-neonvp.M<M.:-in k a napj'R. Na noly ban taxit bére’-tunk e c o indultunk az e!= ttllyodf város felé.Wg:c a ton rcrparlo.i. \ÍS Nápoly külvároso- 1

kon keresztül hejtunk míg - - - z r csak .neg- |állunk egv rettenetesen OS if kis kiköt ővá re. 1ban A sofőr udv.a 1 1 le száll és kinyitja v jajtót: . Itt vagyunk. éré n! És gúnyosmo^nU V"d. mert hi’n ’r; rr. hogy ( zek az id, -
gén. ok képesv-k i-ará'-M : y napján ide ,öl" i.végi vm "tat 1’ - • i c k ♦ 3! és
fekete utcáin, i aid a , r magti akii„Bceo. Itt Vt 1 Herkiitaneum.
lé légió us tűrd» bt- 2í:o év í‘it)ví

He rkulaneum. a TIo f \ árost i;-■i :r nehézm.r- - .: 
óta. az élő

F cone úgy 
mrgos r "'V-zrizanoK 

kis halász-
városi a áll: Resina. N< • 20 30 mét r
kővé keményeik - g-et kelt 
Herki, várost kel
rombol
fényre kerüli- - • •, |'na... a- ar. ••
fürdőhely.

Mert Kreolam fürdőhely, még", dig Igen

Tovább megyünk. A hires villa Suburbanu- 
ban már lSOo-oar. 341 pap\ rusból álló könyv­
tárt találtak :: a világ egyik legértékesebb
gyüjten énj . rik Epikuros, Chry-
sippos. Let;: - cs egy csomó más antik
filozófus írásainak nagyrészét. De ami a leg­
fontosabb. :v i. i.'ik meg Herkulaneum pon­
tos földrajzi térképiét Ez az a térkép, ameiy- 
nck nyomán •".őst - folynak az ásatások. A 
földalatti utcákon így nagyszerűen lehet tájé­
kozódni. A 16. es 17 században ilyen vezető 
híján egyszerűen mély, korszerű réseket ástak 
' a ház&k tetejér Keresztül többet rombolva, 
mint lo.’iz.-rválva keresték meg a város nagy­
hírű művészi kincseit. Xla mar sem 'ooban- 
tássak sem ilyen barbár, véletlenre bízott ku- 
t a fásra I nem dolgoznak az archeológusok. 
Műid ui házról óvatosan, kézzel fejtik le a 
csákánnyal nir-do bozott lávát a munkások. 
Amit falainak, a helyén marad, azonnal tele­
fonálnak Professore Majorinak ha egv-egy új 
leletív bukkantak és ő az egyedüli, aki meg- 
viz'-álhatja é- megállapíthatja annak korát 
e- hovatartozását. Ez, r! sokkal érdekesebb 
Herkulaneum, mint Pompei sokkal eleve-

$ <• ❖ N ♦♦ ♦ ♦ ♦
RÖVIDKE !H;L

Rövidke dal; ügye hogy furcsa?,,.
Őszi falevél, szélhordla, érva.
Rábullt egy kislány szöghajára.
Koránjött vendég nem kedves,
Szőke fürtök közt nincsen mit keress.
Őszi szál, te haragos postás 
Téves a címzés, a levél másé —
Vigyed hét tovább!...

SARKÖ7V rreé,

nebb és hatásosabb. A falak díszítése, a már­
vány ciszternák, a vizfülés a házak alatt, luxus­
fürdőszobák mind-mind megvan itt is, de 
ennél még sokkal több.

A legújabban kiásott utoa végén, félig 
még egy Resina-i nyomorház romjai alatt tál 
báljuk meg Herkulaneum szenzációját, azt a 
csodálatos leletet, amely valószínűleg épugy 
kétszázezer látogatót fog ide vonzani, mint 
Pompeibc a Villa dei Mysteri falfestményei. 
Egy gazdag kereskedő boltja és hat szobás la­
kása nyílt meg itt bámuló szemeink előtt. Az 
utca felől nagy amphorák, olajbogyók, bor és 
búza tartók, kisebb edények a polcokon tele 
ma is babbal, napraforgóval, mandulával, fű­
szerekkel. De odabenn, a tágas, nagyublaku 
szobák egyikében, — ahol egyébként még az 
ablakokon az üveg is éjien megmaradt. — fel­
fedték a római birodalom legkékebb mozaik­
ját, az, a bizonyos melykék csodálatos csillogó 
hátterű mozaikfestményt, amelyről idáig azt 
hitték, hogy hozzá hasonló csak 5 évszázaddal 
később. Galla Piaci da síremlékén. Havannában 
látható. Nagy fal üregek, benne vázák virág­
tartók. kagylókkal és kavicsokkal kirakott 
grot Iák; forrás a szoba közepén, kis vizi játék 
igazi római rokokó, amilyent később, sokkai 
később a Rajosok parancsára találtak fe' újra 
a francia kertészek. És a talon, bámuló és 
ragadozó tekintetünk előtt, a csákány alól 
éppen most került ki egy feliért-estü, ragyogó 
Aphrodité képe. K

Az áhitatos csendben csak a munkások tá­
voli csákányütései hallatszottak. És amikor 
megszólaltak a karácsonyi harangok Resi-ná- 
ban, mi a pogány városban vezetőnkkel együtt 
imádkoztok az A ve Máriát a halhatatlan 
istennő fehér mosniva plöft
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A francia katolikusok 
büszkesége

A szabadtkőmüves páholyok egyházéflenet- 
mtfködése ismeretes előttünk. \ lezajlott világ­
háború felidézésében való szere fáikról avatott 
tollak számoltok ix könyvekben, folyóiratok­
ban, újságokban. legnagyobb sikereik közé 
sorolják nagy vívmányukat, amikor 1875 jú­
lius 12-én ti francia nemzetgyűléssel megho­
zatta hírhedt egyházai len es törvényét, mely 
ftom törte a háttudományd, vagyis a teológiai 
fakultásokat n francia egyetemeken és ároktól 
egyenesen megtagad'^ az, egyetemi rangfoko- 
aatot.

A liberális szavazóik szervezetten vonultok 
fél az emlékezetes nemzetgyűlésre. Az egyház­
hoz ragaszkodó és katolikus érzelmű képvise­
lői; minden tiltakozása eredménytelennek bi­
zonyult. Kiváló szónokok védelmezték a kato­
likus álláspontot, melyet súlyos érvekkel és 
indokokká! támasztollak alá. Az ékesszólásáról 
ismert publiciszla: fxiboxdaye mellett különö­
sen IHipnnloup orleáns: püspök nevét kell ki­
emelnünk. aki az akkori francia püspöki kar­
nak kiemelkedő nagysága és n francia akadé­
miának tagja volt. Róla olvassuk gróf Ap- 
ponyi Albert Emlékiratában, hogy „a nagy 
püspököt“ személyesen Ismerte Montalembert 
révén. A katolikus álláspontot Dupanloup cso- 
d; latos energiával védte é- a katolikus érdek 
melletti felszólalók között kitűnt alapos tudá­
sával és nagy tekintélyével. A küzdők között 
külön meg kell emlilenünk Charles Chesne- 
loug nevét, aki rendíthetetlen harcosa volt 
Bzoknak az időknek. Még életben van és a 
'francia katolikusok nagyszerűen szerkesztett 
folyóiratában: az Eludes novemberi számában 
mint személyes résztvevője az 1874—75. évek 
küzdelmeinek, hosszabb ismertetést kezdett 
közölni.

A sikertelenséggel szemben a francia ka- 
to’ikusok gyönyörű példáját adták az összetar­
tásnak és aktivitásnak. Az egyházellenes tör­
vény nem lohasatotta kedvüket és kitartásu­
kat. Ez a küzdelem feladását és vele együtt a 
katolikus élet elsorvasztását, az intelligencia 
elvesztését jelentette volna, mert főiskolai ta­
nulmányai ‘ folytatására katolikus szellemű 
egyetemek és főiskolák nem állottak volna ren­
di-’kezesére. Óriási anyagi áldozatokkal meg­
vetették az általánosan Institut Catholique né­
ven ismert Katolikus Intézményt, mely Párizs­
iban, azután Liliében. Toulousebau, Lyonban, 
Argersben nyújtott azóta módot a katolikus 
szellemű ifjúságnak, hogy felső tanulmányait 
el végezhesse. Mindegyik több fakultással ren­
delkezik. melyeket elismer az államhatalom 
is. kivéve a teológiai fakultásokat, igazi sza­
badikőműves manőver: az egyházat jogaiban 
nemcsak e-1 nem ismerni, hanem azoktól egye­
nesen megfosztani. A leghíresebb közöttük a 
párizei Institut, melynek jelenlegi rektora 
Baudrillart érsek. Az intézmény most novem­
ber 27-én ünnepelte alapításának 60~ik évfor­
dulóját. fényes keretek között. A jubileumnak 
különös jelentőséget adott, hogy Baudrillart 
rektort Szentse,ges Atyánk a biborosi kalappal 
tüntette ki. ....

Az ünnepség szónoka a francia diplomá­
ciának nagy tagja- Paul Claudel volt. aki a 
mai francia irodalomnak talán legkiemelke­
dőbb és legismertebb kiválósága. Beszéde gyö­
nyörűséges hitvallás volt. Nyíltan bevallotta, 
emit költemény-ciklusában, melyet Vers d’exil 
rímen publikált, már megirt: hogy ö megtért 
embert. A modernnek nevezett materialista 
iránytól és demokrata szellemtől teljesen félre- 
v zc’tve kezdette nyilvános pályáját. A kéte- 
jvek és kétségek tömkelegé gyötörte lelkét. 
T’uztró katolikus lett, aki nem csinált titkot 
n v lé réséből. Nx-i’t. őszinte hit-valló lett. Pél- 
<• i:i .irtási Itatást x állott ki a francia tárnda- 
], nban. melyből mind többen és többen kő- 
v!1 ók a konverzió utján.

rl a'.idei hatalmas beszédében örömének 
/ididI kifejezést, hogy újból megvallhatja a tu-
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Erdély Lapoh a

»»VÍDBSE-ÍI
Vásároljon idejében 
sorsjegyet. Legyen az 
1936. óv a Sorsjáték 

szerencse-éve-

fanu&r 15.-én lese a 
3. osetály, február 15.- 
én a 4. osztály húzása.

tie fusson el a sze­
rencse elől!

A 5. ösxtály húzása ez 
év január 15.-én lesz.

A 4- osztály húzása 
február 15.-én.

megva
1© sulii ak
tervei!
MINDEN, amit erre az évré 

megálmodott, teljesülhet. 
1936-ban 12 Ízben, minden hónap, 

15.-én kopogtat a szerencse az 
ön ajtaján. A szerencse zsákjá­
ban számilliók vannak, százezrei 
a nagy és kis nyereményeknek.
A szerencse még nem tudja,.kit 
fog választani, de keze csak azon 
akad meg akinek x'an Állami 
Sorsjáték sorsjegye.

Az ÁLLAMI
SORSJÁTÉK

dományos világ előtt: mily nagy boldogság a 
tévelygések hullámveréseiből biztos kikötőbe 
jutni, melyet a hit nyújt, örült, hogy erről 
nyilvános vallomást tehetett. A helyesen fel­
fogott és értelmezett szabadságról nagyszerű 
fejtegetést adott, mely a liberális köröket is 
méltán meglepte. Amikor az 1875-iki törvényt 
hozták a katolikusok ellen, a szabadság nevé­
vel visszaélve, tulajdonképpen despotizmust 
követtek el, mert az a szabadság, mely nekem 
mindent megenged, inig a másiknak mindent 
megtagad, az nem szabadság, hanem zsarnok­
ság. Ezt csinálták a liberálisok a katolikusok­
kal 1875-ben. Azóta eltelt 60 esztendő. Meg­
indultam emlékezett a francia forradalomról, 
miután sok ártatlan vért követelt. Ennek a

ÁRNYÉKOM A FALON
Sétára menj, nyomon követlek; 
ha megpihensz, tilök melletted.

Én vagyok elmaradhatatlan 
barátod új meg új alakban.

Utánzó, mókás néma másod, 
ki a ténnyel búvócskát Játszót!

egész nap és szökött utánad, 
hogy alkony vonla be a tájat.

Most Itt vagyok, mint régt szolga, 
szobád sarkában meghúzódva.

Elnézem hosszan, eltűnődve, 
hogy hajolsz ró egy régi könyvre;

asztalodon hogy ég a lámpa 
s te mit sem adsz a lall árnyra.

SARKA LAJOS.

gyermeke a liberálizmus. Sok sok honfitársá­
nak köszönetét tolmácsolhat ja. akik az Insti- 
:ut-ben szívták magukba azt a katolikus meg­
győződést, melynek védelmezői lettek a nyil­
vános életben.

Claudel beszédére Baudrillart válaszolt. 
Hálával emlékezett meg az ünnepi szónokról 
vs azon jobbérzésü államférfiakról, akik állami 
támogatásban részest tették az lnstitut-ot. Meg­
említette, hogy jelen iskolai évbon 2184 hall­
gató látogatja a fakultásokat. A hallgatók 
száma 1931-ben volt a legnagyobb, de a több: 
évekhez viszonyítva az idei szám emelkedés! 
mutat.

Bizonyos, hogy ez az intézmény, melyet 
bátran nevezhetünk katolikus egyetemnek is. 
hiszen csak a nevében nem az. — sokat lendi- 
tett munkálkodásával a francia katolikus in- 
‘eiligencia nevelése terén. Azonban a francia 
katolicizmusra még erős küzdelmek várnak. 
\z örvendetes fejlődéssel -zeniben a szabad­
kőművesség mindent elkövet, hogy pozícióját 
és befolyását megtarthassa. Az atheisták egyes, 
nevezetesebb pozícióba jutott embereik va'lo- 
másnit Terre nouvelle (Új föld1 elmen 'erjesz­
tik. Ezzel szemben a katolikusom fe'voau’.tat- 
ják azokat, akik csalódtak a tévelyekben, me­
lyekhez eddig ragaszkodtak - - most mint meg­
tértek tesznek tanúságot a hit melleit. Ezen 
vallomásokat Cieux nouveaux (Uj egek) el­
meri propagálják.

A francia katolikusok szívós kitartással 
folytatják a harcot a szabadkőművesség és 
liberalizmus ellen Ma nem állna tömött sor 
az egyház mellett, ha tétlenül belenyugodtak 
volna az. 1875-iki egyházellenes törvénybe és 
ha áldoratkészsévük nem hozta volna létre 
azokat a főiskolai intézményeket, melyek *v 
ről-évre több és több vallásos intelligenciát 
adnak a nemzetnek. Dr WÉBUJi PÁL
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Karácsony 
a Holt Városban

Bietern legszebb karácsonyát töltöttem el 
a Hóit \ árosban. A legmelegebb és legragyo- 
göbb legelőbb k&ráosonyünnepét.

A dolog úgy történt, hogy Nápolyba ér­
kezve, rettenetes hideget találtunk ott. Ragyo­
gott ugyan a minden utazási iroda által’ be­
ígért olasz nap, füstölt a Vezúv és korral szín­
ben ragyogtak a Golf tündér! partjai, —- de 
jegnideg Tramontana északi szél süvöltött 
végig a városon, a kikötőben alig álltak meg 
horgonyukon a hajók és a délszaki pálmák 
sötétzöld üstöké olyan kócos volt, mint egy- 
egy roseeul fésült neger primadonnáé a Pie- 
digrottai kabaré-ban. Nápoly fázott, rossz­
kedvű volt es füthetetlen. A szállodában gyö­
nyörűen kifestett szobalányunk. Philomela, 
úgyis fel próbál íb valamennyi ruhámat, ha' 
elmentünk hazulról, — elhatároztuk tehát, 
hogy végképpen rászabadítjuk őnagyságát a 
ruhatáramra, hadd legyen egy kis karácsonyi 
öröme. — és kivándorolunk valahová, ahol 
melegebb van és kevesebb az ember, mint Ná­
polyban. A karácsony Dél-Olaszországban nem 
szent-este és Ahdtatos családi ünnep. Sincs 
karácsonyfa és az angoloktól eltanult fa­
gyöngy koszorú felakasztása a szobákban in­
kább csak lármás mulatság, tánc, nagy eoé- 
sze.t és hangos cécó közepette történik. A 
..bambino", a kis Jézus olt fekszik ugyan a 
jászolokban, majd minden üzlet kirakata Íren 
es majd minden házban gyertyát is gyújta­
nak előtte. — de. mint minden gyermek szü­
letésé*. úgy ezért is inkább csak kitörőén han­
gos népünnepéllyel ünnepük, nem csendes, 
északi áhítattal.

elegáns fürdőhely volt kéVzer -vei ezelőtt. 
Sokkal drágább, mondainebb és szebb. mint 
Pompei, már csak azért is, mert tengerparton 
fekszik. Rengeteg fagyoskodó. zajon go. kol­
duló. gyönyörüszemii piszkos gyermek had kö­
zepette megyünk keresztül Resinan, amíg az 
ásatások bejáratához jutunk. Resina nagyon 
szegény város. Keveset keres, csak halászattal, 
korai!faragással és gyér szőlőivel. Szomorú és 
haldokló hely, amelynek egyetlen reménysége 
— a pusztulása. Az állam ugyanis megkezdte 
Herkulaneum intenzivebb ásatásait és egymás­
után veszi meg jóáron Resina ócska házait, 
hogy azokat lerombolva kiássák alóla a régi 
várost. Aminek ill szemtanúja az ember, az 
nem kevesebb, mint egy holt város újjászüle­
tése. a legkülönösebb, mégis legáh dalosabb 
karácsonyi öröm.

E<*y fényűző nyaralóban
Egyenes, két felől örökzöld nö.önyekkel 

szegezett utón megyünk lefelé, igen.s lefele az 
antik városba. Resina körülbelül tizenöt -húsz 
méterrel fekszik Herkulaneum fölött; innen 
olyan, mint c-sry keresztmetszet egv fölül mo­
dern. alul antik városból. Es amint lejjehb- 
lejjebb ereszkedünk az eltemetett városba, 
emeiynek utcáin végén ott ál1 n int egy ko­
baltkék fal, — a tenger, — annál csodálato- 
-ilibái! meleg az idő. Ide nem ér el a jéghideg 
tramontana :tt a tűző, erős. Karácsonyi oiasz 
nap az úr és a tenger kék sugárzása. Halálos 
csend van. — ide senki sem jön ma ki iinne- I 
ívelni. A vezető is unatkozott, kedves, örül. |

hogy Maiuri professzor levele! látja, hogy 
mindent megmutathat neki.nk.

A :eager felőli villákon kezdjük a sort. 
Széles nyitott loggiák a tenger fele. uz udvar 
körül karcsú, finoman cizellál! ősz opok, a 
színes falakon festmények; mozaikpadló, az 
udvaron reszeg láncoló faun-.-zobrok. Ragyo­
gón derűs és elegáns ez a ház, mint hu teg­
nap hagyták volna ei a lakók. Herkulaneum, 
Italia csipkerózsa ja oly soká aludt a Kemény 
lávaréteg alatt érintetlenül, hogy ott maradt 
kincseit csak most kezdik igazán felfedezni. 
A kemény lávatömeg elzárta a rablók Htjait, 
ezt a várost nem lopták el mint Pompái nagy- 
részét a könyü hamutakaró alól. ez legmen.e- 
sen elzárkózott az emberek elől és annyira 
épen maradt meg. hogy a házak falában a fá- 
gerendázal, a falépcsők és ajtók is épek és 
frissek, mintha tegnap mázolták volna őket. 
Üveg alatt sötét!ik a felső emeletekre vezető 
falépcső. „S'accomodi Signora!“ invitál moso­
lyogva a vezető. ..tessék felmenni rajta a ie-tő- 
terraszral" — Megvallom, hogy kicsit dobogó 
szívvel mentem fel és hogy onnan fentrői. a 
Névtelen ház tetőkért jé bői Olaszország egyik 
legszebb panorámáját láttam. Itt feküdhetett 
meleg nyári éjszakákon a ház ura, vagy ,asz- 
szonya. Elnézett a kék tenger fölött és néha, 
talán borzongva. a füstölő Vesuvius felé. Ké­
ken köd lőtt ide Capri és messziről szépvon alu 
szikláival a Gap Minerva. A táj bizonyosan 
keveset változott kétezer év óta. És vasárna­
ponként idejártak Rómából weekendre az elő­
kelő családok fürdeni.

Egyik szobában széles faágy, intarziás be­
rakásokkal, a falban safe, kis üreg az úrnő 
ékszerei vagy a házi istenek számára. Az ala­
csonyabb nyugágy’ mellett kis asztalka, apró. 
megszenesedett bab és napraforgómagokkal 
teli kis edénnyel. ..Fave!“ magyarázza vezetőnk 
és nagy igyekezettel vesz ki " a zsebéből egy 
maroknyit a ma is kedveli olasz népcsemegé­
ből. Kicsit pirítva nagyszerű íze van

E£y gazdag kereskedő boltja és batszobás
lakása

Herkulaneum felé
Miután egy délelőttöt tanácstalan kérde­

zőik ödéssel töltöttünk el. elhatároztuk, bogy 
elmegyünk az egyetlen emberhez Nápolyban, 
aki igazán éri, — nemcsak a római biroda­
lom, hanem e nagy görög gyarmat. Magna- 
Graecia. Neapel is nevű városának műkincsei­
hez is. . i! profes-sorc", Maiuri Amadeo pro­
fesszor az eppen átépítés alatt álló óriási 
Múzeumban fogadott. Nála is hideg volt, ha 
ott is füstölgőit könyvekkel mennyezetig ra­
kott szobájában a kis olasz szén-er pen vő. la 
brace;era. Porban vakolathullás és faldöngetés 
hangjai közt itt kutatta fel ez a csodalatos kis 
okossz enni ember a föld alá temetetett. Cu­
mae-1, Pompei legújabb utcáit és amint tud­
tuk, éppen most ásatia a Vezúv által elteme­
tett olasz városok legerdekesebbjét. - Her kit­
in new not

\ professzor mindig hal lattanul kedves és 
«zivesen ad tanácsot a ..bolond angoloknak“. 
- különösen, ha ázol történ tesen magyarok.

— Kirándul karácsony ünnepén? — ne 
vetett j-►kedvűén buzva.utunkon.

— Igen. — kockáztatom meg félénken a 
kérést, mert tudom, hogy a legújabb ásatások 
még nem nyíltak me? a közönségnek. — 
„Erco’ano nagyon érdekelne."

— Jól van. kap rí ei;vedé'vt, hosv niecr- 
nézllesse a mos* fo"\ó ásatásokat! — De'figyel­
me zt< • m Si$i hogy Herkul ni um n< m 
könnyen közelithetü meg;" ,

Hogy mennyire nem, azt csak másnap Iá1 - 
tűk. December huszonnegyediké volt. kará- 
nennwstéiém-k a napja. Nápolyban taxit bére’, 
tünk és elindultunk az elsüllyedt város felé. 
Végig a tengerparton, kis Nápolyi kii1 város, 
kon kert szil";! hajtunk, hó- egysz- r csak mer- 
állunk egy rettenetesen csúf kis kikötőváros- 
ban. A sofőr u leszá . - kinyitja \
ajtót: .1“ vagyunk 1 <rem!‘ - És gúnyos 
mosollyal, mert hF •cr. hogv < \ v. -ci- -
genek köreik '-ará-sc:.v napján ide 
végigmulat Resina 
fok te utcáit majd ■ -

Elegáns tttrrirthe ta 231ÍO vv
Hc-rlv.itaneum a llo't Városi taa-.in rc-hr-z 

meg! - á : ] 1:r • i p ■ v i- n ; : v,_
óta, az cin hangos szerére ki? halász- 
v re a ál1: Resi ut. N< • j -gi 30 méter 
kővé ’ cm nyedett i r get, kell e!l 
Herkulaneum fői t. E 
rondx); i, er\ > >. . n .■ u
fényre kc-r !hc- • •• , • i; a, ’ „n': k
fürdőbe ’>'■

Mert Ercolano fürdőhely, mégpedig .geo.

Tovább megyünk. A hires villa Suburbanu- 
ban már ÍS03-ban 341 pap>rusból álló könyv­
tárt találtak meg, a világ egyik legértékesebb 
gyűjteményei. Innen ismerik Eptkuros, Chry- 
sijrpos, Demetrios és egy csomó más antik 
filozófus írásainak nagy részét. De ami a leg­
fontosabb, itt találták meg Herkulaneum pon­
tos földrajzi térképiét. Ez az a térkép, amely­
nek nyomán most is folynak az ásatások. A 
földalatti utcákon így nagyszerűen lehet tájé­
kozódni. A 16. és 17. században ilyen vezető 
híján egyszerűen mély, kutszerü réseket ástak 
é a házuk tetején keresztül többet rombolva, 
mint ".onzerválva keresték meg a város nagy­
hírű művészi kincseit. Ma már sem 'ooban- 
1 ássál, sem ilyen barbár, véletlenre bízott ku­
tatással nem dolgoznak az archeológusok. 
Műiden házról óvatosan, kézzel fejtik le a 
csákánnyal megdolgozott lávát a munkások. 
Amit találnak, a helyén marad, azonnal tele­
fonálnak Profcssore Maiimnak ha egv-egy új 
leletre bukkantak és ő az egyedüli, aki meg­
vizsgálhatja és megállapíthatja annak korát 
é> hovatartozását. Ezért sokkal érdekesebb 
Herkulaneum, mint Pompei sokkal eleve-

'•♦#**♦♦ ******
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Rövidke dal; ügye hogy furcsa?...
Oszrl falevél, szélhordta, árva. 
náhullt egy kislány szöghajára, 
ff órán jött vendég nem kedves,
Szőke fürtök közt nincsen mit keress, 
őszi szál, to haragos postás 
Téves a címzés, a levél másé —
Vigyed hót tovább!...

nebb és hatásosabb. A falak díszítése, a már­
ványciszternák, a vizfütés a házak alatt, lu.rus- 
fiirdőszobák mind-mind megvan itt is, de 
ennél még sokkal több.

A legújabban kiásott utoa végén, félig 
még egy Resina-i nyomorház romjai alatt, ta­
láljuk meg Herkulaneum szenzációját, azt a 
csodálatos leletet, amely valószínűleg épugy 
kétszázezer látogatót fog ide vonzani, mint 
Pompeibe a Villa dei Myst-c-ri falfestményei. 
Egy gazdag kereskedő boltja és hatszobás "la­
kása nyílt meg itt bámuló szemeink előtt. Az 
utca felől nagy amphorak, olajbogyók, bor és 
búza tartóik, kisebb edények ti polcokon tele 
ma is babbal, napraforgóval, mandulával, fű­
szerekkel. De odabenn, a tágas, nagyubiaku 
szobák egyikében, — ahol egyébként még az 
ablakokon az üveg is épen megmaradt. — fel­
fedték a római birodalom legkékebb mozaik­
ját, az, a bizonyom melyikek csodálatos csillogó 
hátterű mozaikfestményt, am elvről idáig azt 
hitték, hogy hozzá hasonló csak 5 évszázaddal 
később. Gallti Piaciba síremléken RavennaJwr 
látható Nagy falüregek, benne ■ virá"- 
tartók, kagylókkal és kavicsokká kirakott 
pro! iák, t orrás a szoba közejvén. kis vízi játék 
iisazi római rokokó, amilyent később, sokka1 
később a Fajosok parancsára talá'tak fe1 újra 
a francia kertészek. Es a talon, bámuló és 
ragadozó tekintetünk előtt, a csákány alói 
éppen most került ki egy fehértestü, ragvorc 
Aphrodité képe.

Az áhitatos csendben csak a munkások tá­
voli csákányütése: hallatszottak. Es amikor 
megszólaltak a karácsonyi harangok Resiná 
ban mi a pogány városban vezetőnkkel együtt 
imádkoztok az A ve Máriát, a hal hutai] an 
istennő fehér mrontva plőtt

’ EELSÁMJLI királyné szálló
Budn^-est ÍV egyefem-ufen 3 f.4 belváros ttözpuntiabzsn).

1 töt nődéi n kényelmes sinoa Utrtm. Iiúeg-meteg mlpovu Xózv mtt
tűrés Aj »derem és ha. ohaiLan minden este uolonun*.
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A francia katolikusok 
büszkesége

A snubndkömúves páholyok egyházéHenet- 
működése ismeretes előttünk. \ lezajlott világ­
háború felidézésében való szerepükről avatott 
tollak számoltak bt könyvekben, folyóiratok­
ban. újságokban. Legnagyobb sikereik közé 
sorolják nagy vívmányukat, amikor 1875 jú­
lius 12-én ti francia nemzetgyűléssel megho­
zatta hírhedt, egyházellenes törvényét, mely 
fiem tűrte a hittudományi, vagyis a teológiai 
fakultásokat a francia egyetemeken és azoktól 
egvonesen megtagad!ti az. egyetemi rangfoko- 
aatol.

A liberális szavazók szervezetten vonultak 
fel az emlékezetes nemzetgyűlésre. Az egyház­
hoz ragaszkodó és katolikus érzelmű képvise­
lői; minden tiltakozása eredménytelennek bi­
zonyult. Kiváló szónokok védelmezték a kato­
likus álláspontot, melyet súlyos érvekkel és 
indokokkal támasztottak alá. Az ékesszólásáról 
ismert publiciszta: l/iboulaye mellett különö­
sen Dupanloup orkán s: püspök nevét kell ki­
emelnünk, aki az akkori francia püspöki kar­
nak kiemelkedő nagysága és n francia akadé­
miának tagja volt. Róla olvassuk gróf Ap- 
■ponyi Albert Emlékiratában, hogy ..a nagy 
püspököt" személyesen ismerte Montalembert 
révén. A katolikus álláspontot Dupanloup cso­
dálatos energiával védte és a katolikus érdek 
melletti felszólalók között kitűnt alapos tudá­
sával és nagy tekintélyével. A küzdők között 
külön meg kell említenünk Charles Chesne- 
loug nevét, aki rendíthetetlen harcosa volt 
azoknak «az időiknek. Még életben vau és a 
francia katolikusok nagyszerűen szerkesztett 
folyóiratában: az Etudes novemberi számába ti 
mint személyes résztvevője az 1874—75. évek 
küzdelmeinek hosszabb ismertetést kezdett 
közölni.

A sikertelenséggel szemben a francia ka­
tolikusok gyönyörű példáját adták az összetar­
tásnak és aktivitásnak. Az egyházellene« (ör­
vény nem lohasatotía kedvüket és kitartásu­
kat. Ez a küzdelem feladásit és vele együtt a 
katolikus élet elsorvasztását, az intelligencia 
elvesztését jelentette volna, mert főiskolai ta­
nulmányai ‘ folytatására katolikus szellemű 
egyetemek és főiskolák nem állottak volna ren­
delkezésére. óriási anyagi áldozatokkal meg­
vetették az általánosan Institut Catholique né­
ven ismert Katolikus intézményt, mely Párizs­
ban. azután Liliében. Toulouseben,; Lyonban, 
A nyersben nyújtott azóta módot a katolikus 
szellemű ifjúságnak, hogy felső tanulmányait 
elvégezhesse. Mindegyik főbb fakultással ren­
delkezik, melyeket elismer az államhatalom 
is. kivéve a teológiai fakultásokat, igazi sza­
badikőműves manőver: az egyházat jogaiban 
nemcsak el nem ismerni, hanem azoktól egye­
nesen megfosztani. A leghíresebb közöttük a 
párizsi Institut, melynek jelenlegi rektora 
Baudrillart érsek. Az intézmény most novem­
ber 27-én ünnepelte alapításának 60-ik évfor­
dulóját fényes keretek között. A jubileumnak 
különös jelentőséget adott, hogy Baudrillart 
rektort Szentsége? Atyánk a bíborost kalappal 
tüntette ki. .

Az ünnepség szónoka a francia diplomá­
ciának nasry tagja' Paul Claudel volt, aki a 
mai francia iroda lomnak talán legkiemelke­
dőbb és legismertebb kiválósága. Beszéde gyö­
nyörei sénes hitvallás volt. Nyíltan bevallotta, 
amit- kőiteménv-riklusában. melyei Vers d'exil 

pi bükéit, m ir megirt: hogy ő megtért 
embert. A modernnek nevezett materialista 
Lánytól és demokrata szellemlő! teljesen félre- 
v /rívó kezdette nyilvános pályáját. A kéte­
lyed és kétségek tömkelegé gyötörte lelkét, 
T’ katolikus lett, aki nem csinált titkot 
n tűé réséből. Nv !. őszinte hitvalló lett. Pél- 
rt !.-: .irtási lm!ás! váltott ki a francia társada- 
1 ni ni. melyből mind többen és többen kö- 
v IIék a konverzió utján.

("vidd hnta’mas beszédében örömének 
kifejezést, hogy újból megválthatja a tu-

Pahocs Károly:

Ar* tűzve <35
Regény
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SORSJÁTÉK

RÖVIDESEN
Vásároljon idejében 
sorsjegyet. Legyen az 
1936. óv a Sorsjáték 

szerencse-éve-

január 15.-én les* a 
3.osxtály,február 15.- 
én a 4. osxtály huxása,

Ne fusson el a sze­
rencse elől!

A 5. Osxtály huxása ex 
év január 15.-én lesx.

A 4. osztály húzása 
február 15.-én.

megva
.'.»Áspisnak 
tervei I
MINDEN, amit erre az évré

megálmodott, teljesülhet. 
1936-ban 12 Ízben, minden hónap, 
15.-én kopogtat a szerencse az 
Ön ajtaján. A szerencse zsákjá­
ban számilliók vannak, százezret 
a nagy és kis nyereményeknek.
A szerencse még nem tudja,.kit 
fog választant, de keze csak azon 
akad meg akinek van Állami 
Sorsjáték sorsjegye.

Az ÁLLAMI

doményos világ előtt: mily nagy boldogság a 
tévelygések hullámveréseiből biztos kikötőbe 
jutni, melyet R hit nyújt, örült, hogy erről 
nyilvános vallomást tehetett. A helyesen fel­
fogott és értelmezett szabadságról nagyszerű 
fejtegetést adott mely a liberális köröket is 
méltán meglepte. Amikor az 1875-iki törvényt 
hozták a katolikusok ellem, a szabadság nevé­
vel visszaélve, tulajdonképpen despotizmust 
követtek el, mert nz a szabadság, mely nekem 
mindent megenged, mig a másiknak mindent 
megtagad, «az nem szabadság, hanem zsarnok­
ság. Ezt csinálták a liberálisok a katolikusok­
kal 1875-ben. Azóta eltelt 60 esztendő. Meg­
indul tan emlékezett a francia forradalomról, 
miután sok ártatlan vért követelt. Ennek a

ÁRNYÉKOM A FALON
Sétára men), nyomon követlek; 
ha megpihensz, ülök mellől tód.

Én vagyok elmaradhatatlan 
barátod új meg új alakban.

Utánzó, mókás néma másod, 
ki a ténnyel búvócskát játszott

eg&sz nap é* szökött utánad, 
hogy alkony vonta be a tájat.

Most Itt vagyok, mint régi szolga, 
szobád sarkában meghúzódva

Elnézem hosszan, eltűnődve, 
hogy hajolsz ré egy régi könyvre;

asztalodon hogy ég a lámpa 
s te mit sem ads* a tall árnyra.

SARKA LAJOS

gyermeke a liberalizmus. Sok sok honfitársá­
nak köszönetét tolmácsolhatja, akik az Inst’- 
ut-ben szívták magukba azl a katolikus meg­

győződést, melynek védelmezői lettek r nyil­
vános életben.

Claudel beszédére Baudirillart válaszolt. 
Hálával emlékezett meg az ünnepi szónokról 
és azon jobbérzésü államférfiakról, akik állami 
lámogatásban részesítették az lnstitut-ot. Meg­
említette, hogy jelen iskolui évbon 2184 hall­
gató látogatja a fakultásokat. A hallgatók 
száma 1931-ben volt a legnagyobb, de a több: 
évekhez viszonyítva az idei szám emelkedés! 
mutat.

Bizonyos, hogy ez az intézmény, melyet 
bátran nevezhetünk katolikus egyetemnek is. 
hiszen csak a nevében nemi az. — sokat lendí­
tett munkálkodásával a francia katolikus in- 
'elligencia nevelése terén. Azonban a franc a 
katolicizmusra még erős küzdelmek várnak. 
Vz örvendetes fejlődéssel -zeniben a szabad­
kőművesség mindent elkövet, hogy pozícióját 

és befolyását megtarthassa. Az atheisták egyes, 
nevezetesebb pozícióba jutott embereik vallo­
másait Terre nouvelle (Uj főid' címen ‘erjesz­
tik. Ezzel szemben a katolikusoK fe'vo.iu’.tát­
ják azokat, akik csalódtak a teve!vekben, me­
lyekhez eddig ragaszkodtak és most mint meg­
tértek tesznek tanúságot ,a hit mellett. Ezen 
vallomásokat Cieux nouvvatix (Uj egek) cí­
men propagálják.

A francia katolikusok szívóé ki tartás-w 
folytatj.ák a harcot a szabadkőművesség és 
liberalizmus ellen Ma nem állne tömött sor 
az egyház mellett, ha tétlenül belenyugodtak 
volna az 1875-iki egyházellenes törvényoe és 
ha áldoratkész«éeíik nem hozta volna létre 
azoka' a fő skolei intézményeket, melyek 4v 
ről-évre több és több vallásos in teli igent iát 
adnak a nemzetnek. l>r W EHER PAL
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A keresztény művészet legrégibb témája:

A Három Királyok, 
és a Napkeleti Bölcsek 

a képzőművészetben
Egy szerzetes egész életén át dolgozott a Három 

Királyok kötni-dómbeli ezüst koporsóján
Jrftkor pedig meg született Jézus a 

judeai Betlehemben, Horódes király 
napjaiban, imé, bölcsek jövének napke 
létről Jeruzsálembe... es beme.nvén a 
házba, megtalálták a gyermeket anyjá­
val Máriával te leborulva imádták őt...

(Máté evangéliuma, 2.)

... és a Napkeleti Bölcsek elindultak a 
csillagfény után s hódoltak a Kisded előtt s 
tömjént, aranyat és mirhát tettek lábai elé tisz­
teletük jeléül. Hazájuk a legrégibb hagyomány 
szerint a sabaeusok földjén. Dél-Arábiában volt. 
Onnan indultak el Jeruzsálembe a gyermek Jé­
zushoz a Bölcsek, kiket a Biblia tudós papok­
nak mond és csak a néphagyomány nevezett el 
Három királyoknak. A nevüket még ma sem 
állapították meg pontosan. A trier! Egbert- 
kódex szerint kettőt közülük Pudizarnak és 
Melchiosnak hívtak; míg a VII. és VIII-ik szá­
zadbeli párizsi kódex szerint Bithisarea, Mel­
chior és Gathaspa volt a nevük, ebből lett az­
után a Három király népszerű neve: Boldizsár, 
Menyhért és Gáspár.

A képzőművészet legháldsabb téma ja \ oh 
ősidőktől fogva a Három király alakja és a hár­
mas szám már a katakomba! ábrázolásokon is 
általános. A három bölcs király

ereklyéit o leölni dóm őrzi, 
amelyek Zeno császár idejében (474—91) kerül­
tek Konstantiná.polyba és onnan Milanóba, ahol 
az Eustogius-bazilikában őrizték mindaddig, 
míg jBarbarossa oda nem ajándékozta Dasse > 
Rainold kölni érseknek, aki azután a kölni 
dómban helyezte el az ereklyéket, amelyeket 
színezüstből ‘készült gyönyörű koporsóban őriz­
nek.

Az ókor reme kinőne ez a leoporso. 
amelyen egy szerzetes egész éle'én át 
dolgozott s a műötvösség egyedülálló, 

csodálatos müve.
\ 12 apostol alakját megdöbbentő él eth li­

tt r,gel mintázta az ismeretlen nevű szerzetes 
Egyébként a Három királyok ábrázolása az 

cskeresztény művészet legrégibb témái köz. 
tartozik. A katakombákban számtalanszor fel­
találhatok. tizenkét festmény és ötven farag­
va ny készült a Három királyról a római kata­
kombákban. Ezek között a legrégibb a Pnscüla- 
katakombabeli. ábrázolásuk. Itt is (rigai sipkát 
viselnek, mint általában minden, a VII-ik szá­
zadig készült képen és szobron s csak ez idő­
től mintázták a Napkeleti Bölcseket koronával 
fejükön, szcrecsen királyt pedig csak a Xll-ik 
században kezdtek festeni.

A Három királyok egyébként forradalma, 
is jelentettek a keresztény művészetben, mert 
az ő figuráik gazdagították keleti típusokkal a 
keresztény inkonográfiai művészetet.

A nagy mesterek Három 
Király képei

Bibliai tárgyú művekben kétségtelenül leg­
gazdagabb a XIV —XVI. századok olaszországi 
művészete, de hiába tértek a nagy mesterek es 
utánzóik más-más témákra, hiába kezdett tért­
hódítani az aroképfestés, a tájkép, a minden­
felé elkalandozó piktora és szobrászművészet 
újra meg újra visszatért a bibliai témákhoz s 
ezek között is a leghálásabb és "legsokoldalúbb 
megoldásokat kínáló Három királyokhoz.

Az egyik legrégibb, ma is ep állapotban 
levő festmény, amelyet Boldizsár, Menyhért és 
Gáspár alakjáról készítettek az umbriai Gentile 
de Fabriano (1360—1427) műve s a firenzei 
Galleria d'Arte őrzi. Nagy festmény, sok pom­
pával es fénnyel lovasok tömege tolong a hát­
térben, teát rá! is hatású az egész s úgylátszik, a 
művész nem túlságos áhítattal festhette. An­

nál szebb és mélyebb a flamand Hubert van 
Eyck (1366—1426) Három király kepe, amely 
már tiszta áhítat.

A firenzei renaissance egyik végtelenül ba­
jos műve a Benozzo Gozzoli ,1420 1498) Ha
romkirály-falképe, a firenzei Riecardi-palotá- 
ban. Pálmaligetes háttér előtt itt is lovasok lát­
hatók. a középkor primitív, kissé édeskés mese­
mondó stílusában, de festői hatása szép és remi 
kívül jellemző a korra, amelyben készült.

Annál áhítatosabb és szebb munka Fro 
Filippo Lippi (1406- 1469 képe. Az olaszok e 
nagy mestere szerzetes volt ugyan, de nem ve­
tette meg az élet bizonyos örömeit s ennélfogva 
Három király festményén is gyönyörűen érvé­
nyesül a lelkiség, a derült kedély napsugaras-

lemző: a Napkelet, Bölcseket ^los lovagi 
kísérték Jeruzsálembe s a nyitott pajta aj ja 
ban hódolnak Jézus előtt.

A németalföldi és flamand művészek, már 
a xiV—XV-ik századokban gobelineken m 
megörökítették a biblikus jelenetet, s e művek 
közül végtelenül finom dnral>ok maradtak

A flamand művészé*. között Rubens 
.1577 — 1640) hallatlan pompával és fénnyel fes­
tette meg a bibliai jelenetet Az ő Három király 
képe csodálatos gazdagságú arcképcsarnos. fé­
nyek és árnyak egymásrahatásának művészi 
megoldása Mária és a kis Jézus a kép középén 
sugílrözönben. míg a többi tigurák ü ig 
olvadnak a kép sötét hátterébe Szép ez a kép, 
de a pompázatoasága nem mutatja a lelki at- 
érzést is.

A középkori német piktora egyik legszebb 
művet, a Három királyok imádását. Constanzen 
származású művész (estette, Stephan Lochner, 
kölni mester, 1435-ben. Hatalmas festmény ez 
és három részből áll. A középső, legnagyobb 
képen a Madonna trónon ül, ölében Jezuskával, 
körülvéve bíborba öltözött szentektől s a Há­
rom király hódoló alakjaitól. A baloldali ki­
sebb képen éneklő angyalok kara, jobboldalán 
pedig lándzsás keresztesvitézek pompázó csa-

Nagyon szép Dürer Albert (1471 1528), a
magyar eredetű nagy német művész képe is, 
amelyet a firenzei Uf fizi-képtár őríz, s amelyet

Dürer: Három Királyok

ságával. Fra Filippo Lippi képén romantikus 
hangúitól tájképbe van helyezve a figurális 
kompozíció, középütt gerendás építmény alatt 
ül a Madonna a gyermek Jézussal s a Nap­
keleti Bölcsek, a kép jobb oldalán festőién cso­
portosítva, kapnak megfelelő elhelyezést.

Botticelli (1440—1449), aki az emberfölötti 
ember típusát kutatta egész életén át s anélkül, 
hogy kolorista lett volna, gyönyörűen érvénye­
sítette színei és vonalai rezgését, remekművet 
alkotott Három király képén Is.

Kissé édeskés és Verocchio hatasa alatt 
álló, de mély érzésből fakadó Ghirlanclajo 
(1449—1494) „Három király imádása" című 
képe, a melyet a firenzei Uf fizi-múzeum őriz. 
Ezen a nagyméretű képen is középütt van el­
helyezve a Madonna Jézussal, magas gerenda- 
épület alatt s a háttérben hegyek között. — 
mint a termékeny és örök élet szimbóluma. — 
széles folyó folyik. Az építmény felett angyal­
kák kórusa énekel s a Három király lovasok kí­
séretében hódol Jézus előtt.

\ világ egyik legszebb műve kétségtelenül 
Leonardo da Vinci (1452-1519) Három király 
képe, (a firenzei Uffizi-múzeumban van), amely 
reprodukciókban az egész világon ismert.

A franciák között Jean Bouquet (1415—1485 
[estette meg az örök témát kisebb méretű ké­
pen igen szépen. Kis?1 primitív az olaszok ha­
tásától nem mentes, de érdekes és a korra jel-

reprodukcióban itt közlünk.
A magyar művészek közül a legtöbb meg­

próbálkozott ezzel az örökszép témával. Az első 
alighanem a XV. században élt Kolozsvárt/ Tal­
mas volt, aki az egykori Felvidéken élt s a 
garamszentbenedeki számyasoltárával lett nagy­
hírű. A XVIII. és XIX. századok magyar mű­
vészei jelentősebb ilyen képet nem festettek, 
legtöbbjük szolgai utánzat, vagy igen erős ha­
tás érzik rajtuk.

A modernebb magyar piktora két nagy 
mestere, Ferenczy Károly és lványi-Griinwald 
Béla Baia-Marén festették meg a Három kirá­
lyokat. Mind a két művész lóra ültette a Nap­
keleti Bölcseket. Ferenczy Károly a Virág- 
hegyen, Irányi Grőntoald a tőkesi dúlőuton 
festették képeiket, amelyek a budapesti Mű­
csarnok kiállításán nagy feltűnést keltettek és 
sikert arattak. Ő utánuk azonban már csak. 
Molnár C. Pál fametszeteiben s néhány il­
lusztrátor használta fel az örök művészi motí­
vumot.

Mintha a ma képzőművészei teljesen el­
távolodtak volna a Názáreti Bölcsektől: a mo­
dern művészeket nem ihletik meg a biblikus 
témák. S amíg a Ma művészei a társadalmi 
kháoszban Messiásokat keresnek, — eltévesztik 
a Három királyok által is követett utat a 
M Hashoz.

HUZELLA nDVH.
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KERESZTREJTVENY
KOVATVEUerO: CMQkOS K1HI1.IA.

A vörösök nagy tréfacsináloja. Radelt elv- r 
társ-, sohasem tesz lakatot a szájára. A legtöbb 
nzovjetanekdóta szerzőjét benne látják. Harag­
úik is érte Sztálin, mert Radek rendszerint a vö­
rös diktátort petézi ki humorának főhőséül.

A Népbiztosok Tanácsának ülésén történ t- 
Éppen afölött vitatkoztak az Elv társország veze­
tői, hogy miképpen tehetne gátat vetni az immár 
túlburjánzó szovjet viccek áradatának, melyek 
destruáljá.k a közállapotokat.

Sztálin vitte a szót. Dörgedelmes beszédében 
rámutatott a szovjelélet. kigúnyolásának vesze­
delmére. , , , „j,_Fn mint a világ proletár,átusának ve-

dA’ '-L Bocsáss meg. Sztálin elvtárs. — vágott 
közbe Radek. ez a vicc nem tőlem származik.

2. (iBB.l Műm. Beküldte : Koeóc« Ferenc

1«

21

28

110 itt

72

80

v cári Odesszában nagyszerűen élv-k a zsi­
dók Most, hogv nem szabad seftel.nlök. te.o van­
nak panasszal' Egy zsidó munkanéikmi elutazik 
Moszkvába felkeresi Radeket és állást kér tőle.M Meni a knlochOzba, mondja neki Radek. 161 

Ez nem zsidónak való. - válaszolja a 
kattanó*.'Turn: _a földet, kapálni, kaszálni. Re- ,<*

haC Radek' megsajnálja hiteorsosát, felveszi egy 
újonnan épült, toronyba, ahol két. harang ál -
mAS mÄ a harangokat? - kérd, Radek Az 
ftgyik a világforradalom kolompja, a m^ik
jrSÄÄ Sír?, amikor

4 vs:ä

nvomí S Felszedelődzkődik. ismét felutazik
Moszkvába, felkeresi Radeket.

_^r,m nekem való munka.
Xíiért'7 — kérdi Radek.1 Nagvon unalmas. Helyezz át a második 

haranghoz. Annál biztosabb a munkám még eb 
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Az lnt.uriszt idegenvezetője angol^ társaságot 
kalauzol ng^elmesek, araint egy
iSnSUÄenel7 egyik oroszul be-

aÄrs0Togy 'v^n megelégedve az állapn- 
tokkTlf ^dna egyá,ldoz,atot hozni a ma, rend-

Ä2 adott.a «^űs a

do,°í NHvtúb t!,adT blbifonyftani, hogy él-hal a 

’‘T'pSSoe velem, rendelkezésére állok,
- ^^^én^k^yére és ugor- 

'0n munkás azó nélkül

szedi a lábait. Fjei m ár-in ár ugrásra ké-
1 épcső legmagasabb fokát han(P0B kiáltozá-srwr/Ä*«
1"*‘JKS'’rí,n5Sí"« «Mn*. mmm* «•
mPeÍLéHáUgazá.n érdemes a kommunista, rend- 
szerért az. életét ^ odaadni? fővel az. elv-
tAw;LtgSáhh m^hálni. mini ebben a nyoma-

rúSágban élni! .
♦**-****

* Bélrenyheség és kinzé főfájások, a máj_ és 
. 1 hántalmai gyomor- és hé,húr , 

M ,,peUtakhakik él a véebél megbetegedései ese- 
a ran y eres halok József“ keserű víz
tán a természete« ”Fe hasiszervek
gyorsan és biztosan megszünteti a
pangását Az orvosok ajánl iák.
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Vízszintes sorok:
l Visszaélés románul. 4 Olasz katonai kor­

osztály tagjai + ásvány + (3 betű) nemzet. 14 
Majom név. IS A-va.l hangszer. 19 Székelyföldi 
vadregényes tat- 20 ... » Károly Writer.. £ bze- 
kelv nők dolgozo összejövetele Féli időben F f HirJ ez ahjesu. ^ Befalta, massat-

TemplomS“zékely rovásirás látható. 42 Kiejtés 
IzeS máElhangzó. 43 Ilire« székely szobrász 
+ kötőszó + Történet,tudós keresztnevének kéz.

Ä “™LpVK

73 Gvök. 74 Fleiern, idegen kifejezéssel. 7S A. O.
79 Névelő. 80 ... op“-állj. 81 Székely nő, kézirnun-
,' Q, ,..mh 85 Mg. 86 Papi méltóság. 88 Növé­
ny ehV Nem fehér. 03 Fazeka, lános
n> Q, V <nrlrás irő. 95 M-mai a ezé-

Mária' Terézia •
Pénzegység 1» Abc kezdete. 100 Francia utca ki­
ejtés szerint. 101 Felkapott ^ékely midatság W 
Társaság" rövidítve románul. 10.1 1-n. ún me gin személynévmás. 105 Italmárka + Jiztomeg. 

KMt 7Is 107 gél = madár. 107-a ...csiga (ehezet ip 108 As 108-a Kötőszó. 109 E rejtvény mm- 
Sá in székely tanyák dísze 110 D-vel ma, em­
bernek bőven van (ékezet törléssel.)

Függőleges sorok:
, Szári, SJS.toC

!£,' Sri«.?“ ‘ « ■'<!,»- irrib»»db»z-. 7

ia., -m., w., *«*•)
Határidő: január 17.

■ I - igevegzödés. 8 2 drb a-vaí „pozíció" magya­
rul. 9 térmérték. 10 Növény. 11 0-val fői áros. 
12 Kettőzött kettős mássalhangzó. 13 Azonos ma­
gánhangzók. 15 Tanult fai székely esen. 16 A-v.ü 
f“ segítség. 17 -losem . legh.reseob 
napjának neve. 25 Les anagrammja. -6 bz, p 
mondás. 29 ...lop, földbe verik. 30 Azonos a v.zsz. 
104-el. 31 Székelyfölden is kezdtek bányászni. 
Azonos a vizsz. 108-a-vai (fordítva). 33 összetett 
mássalhangzó 34 V i.Lhangzó fonetikusan. ■>•> 
A szem igéjének rar- .hangzói. 36 v futás :«l 
Ólomdrót közepe. 38 -e. 39 K. C. s0 á-val b(ib ,^ 
„a,, tünete 41 Télisporteszkoz. 4.) és 44 l.il.i-boa
tartották. Itt foglalták részben irtoba a s^-.-.y
törvényeket. 4« Német ver. 4. O + Köpess^,, t 
hét ség 18 Összekevert rév. *9 Tagadó mó. w uz IS: mássalhangzó. 51 Készpénz o2 Opera^ 
53 Elmúlt esztendő (fordítva ékezettel), a* Hat- 
Detéje 55 la pótlással helynév is, főnév ,s. csm 
nva szájbetegség is. 56 Székely ember 57 íródni*. 

> „ r,t,i 58 Rossz ló. 59 Helynév. Ne vezetesse*.ni, műfaj. 55 l,ossz io- • R0 Folk,orista*
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„„ - ti függőlegesével azonos. 60 Folklorista* 
járt a Székelyföldön. 68 Magas hegy m hegység^neve a keleti Kárpátokban. Fürdője hí* 

hegység n ö u. 75 Mássalhangzók ,6
RM-ifás 77 Mfis ‘ bon lakik. 81 Magyar város
+ L 8? Szerszám + Ütőhangszer másalhangzőn, 
í S 83 Francia sziget + Sajtkész,tésliez kell 86 
Névelő* madár. 87 Olasz, város 89 Legyen- ^de-.

;4ri , Lent

lAfTÍol lC HÍVA.
A 43. száma keresztrejtvényünk helyes meg.

,eiUv-?.;-., 1 + Függ. 19. + Vizez. 25.
Karácsony van, az ég úgy küldi c 

fehér havát. mint. friss üzenetet.
Mintha üzenné: Legyen béke lenn. 
s minden szívben legyen szeretet!
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RADIO
Az órákat romániai Időszámítás szerint közöljük.

VASARNAP, JANUAR 5.
BueuregtL 1130 Egyházi beszéd. 11.45 Egy- 

ítázi előadás. 12 Karének. 12.30 Hírek. 13.10 
Sport 13.55 Lomezek. 14.15 Hírek. 14.30 Lemezek. 
15 Hírek. 10 Strajeri-óra. 17 Gazdáknak. 1< Ha­
iti ózenekar. »9 Felolvasás. 20 Hírek 20.15 Felöl 
▼aaae 20.35 Opera. 24 Lemezek.

Budapest L 10.15 Hírek. 11—11.55 Református 
istenhez telet a Kálvin téri templomból. Prédikál 
Ravasz László dr püspök. 12—13.15 Egyházi ónok 
es szentbeszéd a kir. udvari és várplébánia temp­
lomból A szentbeszédei Hartmann Miklós dr 
főszer,r-zéki jegy zó mondja. 13.20 Pontos időid- 
:-i*s. 13.30 Az Operai)av. t'ic i.iihol alakult zenekar. 
1 i 15 Hanglemezek. 15.45 \z Országos Közegé*/, 
ségiigvi Intézet közleménye. Ifi Gazdasági elfi- 
adá*. 10.50 Szalonzene. 17.30 Lépőid Antal dr elő 
• dása. 18 A Székesfővárosi Zenekar hangverse­
nye. 19.15 Moly Tamás elbeszélése. 19.15 Cigány­
zene. 20.10 Kimos Gyula dr előadása. 21.10 Opo- 
retirészlctek. 21.45 Sport eredmények. 22 40 Hírek. 
23 Jazz. 24 Cigányzene. 1.05 Hírek

Budapest II. Ili Szalonzene 18.55 Péter And­
rás dr előadása. 19.20 Cigányzene. 20 Kárpáti 
\uré’ elbeszélése.

HÉTFŐ, JANUAR 6.
Bucnre$ti. 13 Lemezek 13.15 "i öz.sd>\ Sport 

13.55 Lemezek. 11.15 Hírek. 14.35 Lemezek ló 
Felolvasás. 1-8.15 Itadiózenekar. 19 Felolvasás. 
19.15 A zene folytatása, Hírek 99.1.5 Hangié 
mvz kabaré. 21.10 Felolvasás. 21.30 Th -odorescu- 
n égy es. 22.10 Stefa.noviei György énekei.

Budapest I. 10.30 Hírek 11 — 12.10 Ley házi 
ének es szenlbcszéd a budavári koron.i ’ó t' cnip-
I ómból. A szentbeszédet Kovács Sándor püspöki 
tanácsos, az. Actio Catholic« országos titkára 
mondja 13.20 Pontos időjelzés. 13.30 Cigányzene. 
14.45 Rádiókrónika. 15 Budapesti Koncert sza­
lonzenekar. Ifi.15 Harsányt Gizi mese.!. 16.15 Ka­
marazene. 17.45 Kállay Miklós dr előadása 18.1 > 
Magyar olimpiai csapa* F.KE •• Rée.- tezkornng 
méri:özése közvetítése. 18.50 Pipic.s Zoltán u." 
előadása. 19.20 Hanglemezek. 20.30 Sport 20.10 
Hangjáték. 22. ló Hírek. 23 \z Operaház tagjaiból 
alakult zeneka*' 71.20 Cigányzene. 1 95 Hírek.

Budapest TI. 18 Sztré.kav Kálmán előr 1.
29 Hadó Antal előadása. 20.30 Szalonzene. 21 10 
Hírek 22.05 Jazz.

KEDD JANUÁR 7.
Biicuro$tl. 13 Lemezek. 13.15 Tónde. Spo-t.

13.55 1,emezek. 14.15 Hitek 14.35 Lemez.ek 1 - 
Felolvasás. 18.15 Lemezek. 19 Felolvasás. 19.15 
Lemezek. 20 Hírek. 20.15 S'biceanu T. zongorázik.

Budapest I. 7.45 Torna. Vtána: Hanglemezek.
II Hírek. 11.20 Felolvasás. 11.45 Felolvasás. 12.10 
Nemzetközi viz jelzőszolgálat- 13 Déli hara.ugsz.ó
az Egyetemi templomból. Idájára - den lés. 1,3.05
Állástalan Zenészek Szimfonikus Zenekara. 13.30 
Tlirek. '4.15 Pontos időjelzés. 14.40 Po’onyi Ele­
mér zongorázik. 1 5 í" 11 ,‘ok. 17.10 Viszonyok a- 
r>ácsa dója. 17 4.3 Pontos időjelzés. ' 3 Fúvóin “s. 
piecolókrttfis IS.30 Sehöpflin Madár beszél Te-- 
mav Ceci'e Emberek a kövek között cimti regé­
nyéről. 1S.50 Jazz. 19.55 Szilágyi T.ász.ló dr elő 
adása 70.7.3 Az Operaház. előadásának ismerteié 
se és 20.30 előadásának közvetítése: \ végzet ha-
I Jena •?*.3.3 TTirek. 23.05 Hírek. 2.3.5 

Odeufé francianyelvű
.5 Cigányzene, 
előadása. 1 95

1 \ 
V.

71.15 \ndr 
Hírek

Budapest II. 19 Mezőgazdasági félóra. V 30
F ■ í tie* t n vei vökt.a í á s.. 79.: , II 11:g|em ■1 a 71.3.1 
H r 11 Szalonzene

SZERDA, JANUAR 8.
Bucnre?ti. 13 Lemezek. 13.45 Tőzsde. Sport 

15.5.3 Lemezek. 15 15 Hírek. 14.35 T emen',18 
Ttári'ózo.n kar. 20 H'rek. 20.15 Lerne - e.k 29.55 Vze- 
7i.' 71 k'i Ch.-bap Nadia zongorázik. 52.15 K\s
r.-idio:■ enck.tr. 22.30 I-tírek. 22.45 Kis rádiózenekar.
27.55 Hírek. 24 A zene folytat ás-t.

Budapest I. 7.45 Torna. Vtána: Hanglemezek. 
Hívek. 11.20 Felolvasás. 11.15 Felolvasás 12.10 
i'iveiké’zi vízie1ző>z.oIgálat. 1.3 D- ’■ h íran.'s ■ o 
Vgyen-mi fenip'.omhól. ldői;i''asielei Idői 

alom./ ne. 13.30 Hírek. 11.70 Pontos időjelzés. 
11.30 p i’.ilajkazene. 17.10 Piák félóra. 17.45 I'.m 
■is idője*-és. 18 Táitclemfizek 18.40 Körmendi 
V,előadási. 19.19 P. s' rz-éheii Iparos Ha! 
kör. 19'n M'klós I. u r dr előadása. 20.10 \
Chiti Mag :r Zeneket;'orva lóri um tanár.' :m*k 
r e ;n 71.1-, s. Nagy I ászló előadása 21.(5 Cignny- 
zm . 22.10 Hír 'k. 73 \z. Opera ház fa-: iái Ml ata- 
• . z a,- 2! *" O'(’:’< György dr ol a s *n velvfl
pi- 1',*) 15 55 Hang emezek. 1 05 Hírek.

Budapest II. Olasz nyelvoktatás. 20 15 Rabit? 
Mihály Ismerte»?*,•. Dosztojei Bűn 6a bűnhő
dés e regér vér*!. 3'1 35 Hanglemez >k 71 59 Hírek.

nptlTÖRTCÍK, JANUAR 9.
Bucuresti. 13 l.em-zek t5. *.5 Tőzsde Sport.

13.55 I.emezek ! 4 13 II: k. 14.35 Lemezek. 18 
Kis rádiózenekar 19 Felolvasás 20 Hírek 20 15 
C, ad eseti Konstantin énekel. 20115 Lemezek 79 55 
Hangverseny ismertetőbe. 21 15 X filharmoniku­
sok hangversenye. '2.3.15 Lemezek

Budapest L 7.45 Torna. Utána: Hanglemezek.
11 Hírek. 11.20 Felolvass.- 114:, Felolvasás. 12.10 
Nemzetközi vizje.izőszolcalat. 13 Déli harangozó 
az Egyetemi templomba'. Időiarasielentes. 13.05 
Simony.n* Grob Klara hegedül. 13.10 Hírek. 14 
A 1 honvedgyalogezred zenekarának hangver­
senye. 14.20 Pontos időjelzés. 13.40 Hírek. 17.10 
Vizvary Mariska előadása. 17.4.3 Pontos időjel­
zés. Is Gazdasági előadás. 1 > 30 Forró Ferenc éne­
kel. 19 Thury Lajos felolvasása. 19.3.3 Cigányze­
ne. 2010 Részletek Goethe ..Faust' -jából. 21.30 
Hanglemezek. 22.10 Külügyi negyedóra. 22.30 
Hanglemezek 2.3 H ck 2320 Marik Irén zongo­
rázik. 24 Jazz. 1.05 Hírek

Budapest II 1 > Hanglemez 'k 19.3.5 Angol 
nyelvoktatás 20.10 Révész Béla elbeszélése. 20.45 
Diósy Edit énekel. 21.35 Hírek.

4P

<é'w

Legmodernebb, lég­
ii les' bb

STANDARD
vas- és rezbutorgyár

Sir.
Oradea, 

Aurel Lazar
fogba zmúhciy.

10.

FENTEK, JANUAR 10.
Bucure^ti. 13 Lemezek. 13. Íj 1 ózsde. Sport-

13.5.3 Lemezek. 11.15 Hírek. 14.35 Lemezek. Iá 
M, :zoi zene sár. 19 Felolvasás. 20 Hírek. 20.1a Le­
mezek. 29.30 Opera. 23.1.3 llirek nemeiül és fran­
ciául. 7 -övi Hírek 24 Hátiiozvi.ie.Kar 1 Lemezok.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Hanglemezek. 
11 Hírek 11.20 Felolvasás. 11.45 Felolvasás. 12.10 
Nemzetközi vizje.lzősz.olgalal. 13 Déli harangozó 
nz Egyetem' templomból, ldőjarásjelentes. 13.05 
Hang emezek. 13.50 Hírek. 14.20 Pontos idójoLzéf.
11.30 (.iüiitiy'cne. 15.10 Hírek. 17.10 Diakíélora. 
17.45 Pontos időjelzés 18 Csiszár béta előadása.
18.30 Magvar szalonötös. 19.55 Méhes Gyula eió- 
adósa 20.25 Az Operaház olóadasanak ismerteté­
se. 20.30 Vz < »perahaz. előadása: Aida. 21 70 Sport. 
22.2:3 Hírek. 23.15 Hírek. 24 Jazz. 1.05 Hírek.

Budapest II. Gvorsiróumfoiyam 0.30 Őrei Gé­
za dr előadása. 2.1.10 Hanglemezek. 22.25 Hírek.

SZOMBAT, JANUÁR 11.
Biicuie$t"'. 13 Lemezek. 13.iű To’sde. Spurt-

13.5.3 Lemezek. 1 15 Ilire! . 14.35 Lemezek. 18 
Katonazene. 19 Felöl vasa* 20 Hírek. 20.15 £ue.k- 
kettős. 20.55 Felolvasás. 21.15 Jazz- 22-30 Hírek.
77.4.3 Rí nucc.i csel lómű vász já téka. 23.;5 Vnr.dóg-
:0] 73. - 11..-ok külföldre 23.55 Hírek.

Budapest I 1.13 T rin. utána: Hanglemezek. 
11 Hitek. ' 1.20 Fe'olvasas. 11.45 Felolvasás. 12.10 
7"er izetkózi vizjeizöszclgálat. 13 Déli harangozó 
a-. Egy elemi templomból. Időjárásjelehtés. -3.05 
Ncngrádv Keleti Magda zongorázik. 13 .0 Hírek. 
14 Sz.a!miziv'.ck:i.r. i *.39 F'emlős időjelzés. lo.40 Hí­
rek 17 10 Borer-k; Ida ifjúsági felolvasása. 17.45 
Ponté-, idój Izés 18 Közvetíteti a Dreher sörgyár­
ból. 18.4.3 Szijj Dénes tárogat ózik. 19 05 Stur Is - 
ván előadat-a. I .).93 Margiltay Margit magyar nó- 
tákat énekel. 20-30 .uday György előadása- 21 
A bécsi radloadoaVomás mús-v'ának ismertetése 
é~, 20 10 müsova.iak közvetítése. 22.49 Hírek. 23 
Jazz,. 24 Hanglemezek. 1.05 Ilire!-:

19.55 Hanglemezek 19.35 Mező 
70.9.3 Janctió Elemén dr e.lőndá- 

Hirek. 22 Cigányzene.

Budapest II.
gazdaság- félóra

20.35 1.emezek. 21.

y óvf 4 szAtn.* — Vasárnap, t93fi. január I

javítási jól és 
olcsón csakűra e$ enszer

HASUNKÉI?
Oradea, B-dui Regele Ferdinand No.

ti
8.

Aám-vHd

\protiudi‘i6»ek dija azavimáini J lel. vaataguDlj 
Petiivel I lei. Leek isehb aorohlrdettn. ára $1 'eV 
:A> ánástkereíőkn-jk IS t-zái-Hfek kedvezménrl

Cím « kiadóban IC

_
Román líceum

Jeleö osztályába járó 
diák tanítást vállal. 
Cím a kiadóban.

Modern
tiszta bor ridikálök, ed­
dig soha nem létezett
ál tiib-b* 1 i
1DŰ0 leies börtáska 598 
500 „ „ 250
250 „ „ ICO

lei. Minden elfogadható
áraiért HEC13ST ék- 
szöiáruház, Be lován, ul 
Rrcelc Ferdinand 3.

Kerestetik
240 cm. magas 2 szár­
nyú használt bélelt aj­
tó. Oradea., Str Nie. 
Zsiga IS.

Eladó
egy diófa ebédlő. Ora­
dea, Str. Pave.! No. 17.

Kirakatba
való rézailvány teljes 

felszereléssel eladó. 
Satu-M ire, Regele Fer­
dinand 22. Lapossy La- 
josné. ____________

Eladó
olcsón modern új diófa 
tele háló Oradea, Str. 
General Mo=oiu No. 2. 
házmesternél.

Szoba-konyha bulor,
takarék tűzhely, ruha­
neműéit eladók. özv. 
Grócz Béláné, Oradea, 
Str. Bucuré^tUor 5.

Házhely,
villamoshoz közel és 
egy jó üzletitáz, olcsón 
eladó. Megbízott: Dr 
Ciordas Já.nos-u. 17

Oltárképeké:,
kétoldalas iobugóké- 

peket, stációi -xpeket. 
vászonra feseve. rröxé 
szí kivite'ben szálát 
templomokat uija.fest 
ós aranyoz Herlins 
István ak festő Sírta 
tud. A rod.

állan- 
Szent 
r. t 

Regéli

PUHA óRMOT 
dóao vesz e 
Lnszló-ayomda 
Oradea. Strode 
Carol Nu. 5.
Micitswsigi. rr'jB*i:vi’s:sar~v:,*vr

Szolid bejáróné
felvétetik. Orz. lea, Str. 
Fache Junescu 24.

Mindenest,
meglett korút, jó M 

n ásna ód dal fe.h eszek 
Oradea Str. Wilson 4.

2 szóu as
előszobás, utcai lakás 
u adó. Str. Vllson N i. 
14. Érlesezní. Oradea-
Str. Puca No. 4.

Kiadó
elegánsa* bútorozott 

külön.' ejáraiu udvart 
szoba. Pop. Str. Sagu-
na 7.

'rlöz.poE ban
3 szoba-, magán ujháa, 
cornfortos lakássaJ és 
külön telek eladó. Ora­
dea, Str. Ghica. Joan 
No. 13.

Egy szoba,
konyha, speiz kiadó. 
Cím: osa.bay Uy Béla» 
Str Trab. Laurien 1-
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Az olaszok a déli abesszínia! fronton drótsövényt húztak a Dana folyt partjaira, 
inv teszik merjközelihetetleunó n béimszalbttck részére.
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